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Prosím přečtěte si tento návod k obsluze dříve, než začnete obsluhovat Váš televizor a ponechte si jej pro budoucí reference. 
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Pokud potřebujete kontaktovat místního prodejce společnosti Panasonic, prosím použijte informace v brožuře Celoevropská záruka. 
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Přeměňte Váš obývací pokoj na domácí kino. 


Zažijte neuvěřitelné multimediální 
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Upozornění týkající se funkcí DVB 

© Jakékoli funkce spojené s DVB (digitální obrazové vysílání) budou fungovat v 
oblastech, kde je přijímáno digitální pozemní vysílání DVB-T (MPEG2). Kontaktujte 
místního prodejce společnosti Panasonic, pokud si přejete informace týkající se 
rozsahu pokrytí. 

© Je možné, že funkce DVB nebudou k dispozici v některých zemích. 

© Některé funkce nemusí být v některých zemích dostupné. 

© Tento televizor splňuje parametry pro příjem DVB signálu. Ale budoucí služby DVB 
nemohou být zaručeny. 





vzrušení. 


Těšte se z bohatých multimédií 


Kamkordér 




















Set top box 
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Videorekordér DVD přehrávač 
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Životnost plazmového panelu až 100.000 hodin 
Předpokládaná životnost plazmové obrazovky použité 
v řadě televizorů VIERA 2008 je až 100.000 hodin. * 
*Tato hodnota vychází z časového intervalu, který si vyžádá snížení 
jasu panelu na polovinu maximální intenzity. 
Čas potřebný k dosažení této úrovně se může lišit podle obsahu 
obrazu a prostředí, kde se televizor používá. 
Zůstávání obrazu ani poruchy se neberou v úvahu. 
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Radujte se z Vašeho televizoru! 
Základní vlastnosti 


© Sledování televizoru 14 
© Použití programového průvodce === 17 
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Pokročilé vlastnosti 


© Jak používat funkce MENU 9000000 22 
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© Ladění PrOgFAMŮ 3999900000000 30 
© Rodičovská kontrola +" 32 
© Obnovení nastavení +% 33 
© Označení VSTUPŮ eetere 34 
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Bezpečnostní upozornění 


Zacházení se zástrčkou a napájecím kabelem 


© Zcela zasuňte zástrčku napájecího kabelu do zásuvky. (Pokud je zástrčka napájecího kabelu uvolněná, může dojít k 
zahřívání a následně k požáru.) 

© Zajistěte si snadný přístup k zástrčce kabelu napájení. 

© Abyste předešli úrazu elektrickým proudem, zajistěte, aby byl zemnicí kolík na zástrčce napájecího kabelu bezpečně připojen. 
@ Zařízení s konstrukcí třídy | (CLASS I) musí být připojeno do zásuvky s ochranným zemnícím připojením. 

© Nedotýkejte se zástrčky napájecího kabelu mokrýma rukama. (Toto může způsobit úraz el. proudem.) 


© Nepoužívejte žádný jiný napájecí kabel než ten, který se dodává s televizním přístrojem. (Mohlo by dojít k požáru 


nebo k úrazu el. proudem.) 


© Nepoškozujte napájecí kabel. (Poškozený napájecí kabel může způsobit požár nebo úraz el. proudem.) 
© Nepřemisťujte televizor s napájecím kabelem zapojeným do zásuvky. 
© Neumisťujte na napájecí kabel těžké předměty a neumisťujte jej poblíž objektů s vysokou teplotou. 
@ Napájecí kabel nezkrucujte, příliš neohýbejte a nenapínejte. 
© Za napájecí kabel netahejte. Při odpojování napájecího kabelu jej držte za tělo zástrčky. 
© Nepoužívejte poškozený napájecí kabel nebo poškozenou síťovou zásuvku. 


© 
Pokud shledáte N 


jakoukoli abnormalitu, | 9 
odpojte okamžitě 
zástrčku napájecího kabelu. 





Zdroj 


© Tento televizor je určen k provozu se střídavým 
napětím 220-240 V, 50 / 60 Hz. 


Nesnímejte kryty 

NIKDY přístroj sami neupravujte 
(Komponenty s vysokým napětím mohou způsobit vážný 
úraz el. proudem.) 


© Přístroj nechávejte kontrolovat, nastavovat a opravovat 
u místního prodejce Panasonic. 


Neumisťujte do blízkosti 


televizoru kapaliny 

© Nevystavujte přístroj dešti ani vlhkosti, mohlo by dojít k 
poškození přístroje a požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 

© Nad přístroj (včetně polic nad ním) neumisťujte nádoby 
s vodou. (vázy s květinami, šálky, kosmetiku atd.) 


Nevystavujte přímému slunečnímu 

světlu a jiným zdrojům tepla 

© Vyhýbejte se působení přímého slunečního světla 
a jiných zdrojů tepla. Pro zamezení požáru nikdy 
nenechávejte svíčky či jiný zdroj ohně na televizním 
přijímači nebo v jeho blízkosti. 


stříd. 220-240 V 
< 501/60 Hz 








Do přístroje nevkládejte žádné 

cizí předměty 

© Nenechte přes větrací otvory spadnout do přístroje 
jakékoliv předměty (mohlo by dojít k požáru či úrazu 
elektrickým proudem). 


Neumisťujte televizor na 
nakloněné nebo nestabilní plochy 


© Televizor by mohl spadnout nebo se převrátit. 


Používejte pouze určené 


podstavce / vybavení k montáži 

© Použití neschválených stojanů nebo jiných fixačních 
zařízení může mít za následek nestabilitu přístroje 
a riziko zranění. Nezapomeňte o instalaci požádat 
místního prodejce Panasonic. 

© Použijte schválené stojany / závěsná zařízení (str. 6). 





E Při čištění televizoru odpojte 
napájecí kabel 
© Čištění přístroje zapojeného do sítě může 
způsobit úraz el. proudem. 
E Pokud nebudete televizor delší 
dobu používat, odpojte jej od sítě 
© Pokud je televizor zapojen do sítě, stále odebírá 
určité množství elektrické energie i když je vypnut. 


B Převážet pouze ve vzpřímené poloze 
© Přemisťování televizoru s panelem displeje 
obráceným směrem vzhůru nebo dolů může 
poškodit vnitřní elektrické zapojení. 
B Ponechte okolo přístroje dostatečné 
místo pro tepelné vyzařování 
Minimální vzdálenost 























E -| (cm) 
© Při použití podstavce dodržujte odpovídající 
vzdálenost mezi spodní stranou televizoru a podlahou. 
© Jestliže používáte podpěru k zavěšení na stěnu, 
řiďte se jejím návodem. 
E Nezakrývejte zadní ventilační otvory 
© Zakrytá ventilace závěsy, novinami, ubrusy atd. může 
způsobit přehřátí, požár nebo úraz el. proudem. 
E Nevystavujte vaše uši nadměrnému 
hluku ze sluchátek 
© Můžete si způsobit nevratné poškození sluchu. 


Údržba 





Poznámky 


O sias A 
Nezobrazovat klidný obraz po dlouhou dobu 
To způsobuje, že na plazmové obrazovce obraz 





zůstává (“zůstávání obrazu”). 
Toto chování se nepovažuje za vadu a není kryto 
Typické statické obrazy 

© Císlo programu a ostatní loga 

© Obrazy zobrazené v režimu 4:3 

Aby se zabránilo zůstávání obrazu, automaticky 

se po několika minutách snižuje kontrast poté, co 
nejsou přijímány další signály nebo provedeny další 








zárukou. 
© Videohry | mA 
| operace. (str. 47) 


> 





Funkce automatického přepínání do 
pohotovostního režimu 
© Pokud nebyl v režimu analogového televizoru po 
dobu 30ti minut přijat Žádný signál a pokud nebyla 
provedena žádná operace, televizor se automaticky 
přepne do pohotovostního režimu. 


B Televizor umístěte v dostatečné 
vzdálenosti od tohoto typu vybavení 
© Elektronická zařizení 
Obzvláště neumisťujte video zařízení poblíž 
tohoto přístroje (elektromagnetické rušení může 
deformovat obraz / rušit zvuk). 

© Zařízení s infračerveným čidlem 
Tento televizor také vyzařuje infračervené 
paprsky (toto může mít vliv na obsluhu zařízení s 
infračerveným čidlem). 


Nejprve vyjměte zástrčku napájecího kabelu ze zásuvky. 


Panel displeje 


Pravidelná péče: Jemně otřete zašpiněný povrch pomocí měkkého hadříku. 
Velké znečištění: Povrch setřete měkkou utěrkou navlhčenou čistou vodou nebo roztokem neutrálního čisticího 
prostředku (1 díl čisticího prostředku na 100 dílů vody). Poté pomocí měkkého suchého hadříku rovnoměrně otřete 


povrch až je čistý a suchý. 


© Povrch panelu displeje je speciálně upraven a Ize jej snadno poškodit. 
Neťukejte na povrch panelu nebo jej neškrábejte nehtem nebo jiným tvrdým předmětem. 
© Dávejte pozor, abyste povrch nevystavili účinkům repelentů, rozpouštědel, ředidel nebo jiných těkavých látek 


(tímto může dojít k degradaci kvality povrchu). 


Skříňka, Podstavec 


Pravidelná péče: Otřete zašpiněný povrch pomocí měkkého suchého hadříku. 
Velké znečištění: Namočte měkký hadřík v čisté vodě nebo ve slabém vodním roztoku neutrálního detergentu. Poté 
hadřík vyždímejte a povrch s ním otřete. Nakonec pomocí suchého hadříku otřete povrch až je čistý a suchý. 


© Dávejte pozor, aby se povrchy televizoru nedostaly do kontaktu s čisticími prostředky. 


(Tekutina uvnitř televizoru může způsobit jeho selhání.) 


© Dávejte pozor, abyste povrchy předmětů nevystavili účinkům repelentů proti hmyzu, rozpouštědel, ředidel nebo 
jiných těkavých látek (tímto může dojít ke zhoršení kvality povrchu odlupováním barvy). 
© Skříňka a podstavec se nesmí dostat na delší dobu do kontaktu s pryží nebo PVC. 


Zástrčka napájecího kabelu 


Pravidelně zástrčku napájecího kabelu otírejte suchým hadříkem. (Vlhkost nebo prach mohou způsobit požár nebo 


úraz el. proudem.) 
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Příslušenství / Volby 


Standardní příslušenství Zkontrolujte, zda-li jste obdrželi všechny zobrazené položky ZÁ 


Dálkový ovladač B Baterie do Svorka Přívodní kabel 
© N20AYB000222 2 dálkového wsd 
2E ovladače (2) 
© R6 (UM3) 

































































Návod k obsluze Podstavec 
=> str. 7 

















Celoevropská záruka 








© Ten výrobek obsahuje možné nebezpečné části (jako jsou plastové sáčky), které mohou být náhodně vdechnuty 
nebo spolknuty malými dětmi. Uchovávejte tyto části mimo dosah malých dětí. 





Volitelné příslušenství 
Podpěra k zavěšení 


na stěnu (svislý) (úhel) 
© TY-WK42PV3W © TY-WK42PR3W 
© TY-WK42PV4W © TY-WK42PR4W 





© Pro zajištění provozuschopnosti a bezpečnosti televizoru vždy svěřte montáž podpěry sloužící k jeho 
zavěšení na stěnu prodejci nebo autorizované firmě. 

© Pečlivě si přečtěte návod přiložený k podstavci a postupujte přesně podle něj, aby se televizor nepřekotil. 

© Během instalace manipulujte s televizorem opatrně, protože nárazem či jiným násilím může dojít k jeho 
poškození. 











Instalace / vyjmutí baterií dálkového ovladače 


6 7) Zavřete 
Zatáhnutím L - 
a otevřete 2 

Dbejte na správnou 

polaritu (+ a -) 


Háček 





© Nesprávná instalace může způsobit vytékání baterií a korozi, která má za následek poškození dálkového 
ovladače. 

© Nemíchejte staré a nové baterie. 

© Nemíchejte baterie různých typů (např. alkalické a zinkouhlíkové). 

© Nepoužívejte akumulátory (Ni-Cd). 

© Nepalte a nerozbíjejte baterie. 
Nevystavujte baterie nadměrnému teplu jako je sluneční záření, oheň nebo podobné. 


Připevnění podstavce 
(Varování ) 


Podstavec nerozebírejte ani neupravujte. 
© Jinak se může přístroj převrhnout a poškodit a způsobit zranění. 


Nepoužívejte žádný jiný televizor nebo displej. 

© Jinak se může přístroj převrhnout a poškodit a způsobit zranění. 

Podstavec nepoužívejte, pokud je zkroucený nebo fyzicky poškozený. 
prodejcem Panasonic. 

Během sestavování se přesvědčte, že jsou všechny šrouby bezpečně utaženy. 

© Pokud byste šrouby nedotáhli během montáže dostatečně pečlivě, podstavec by neměl potřebnou stabilitu k tomu, 
aby mohl bezpečně nést televizor. Výsledkem by mohlo být překocení televizoru a jeho poškození nebo úraz osob. 

Zajistěte, aby se televizor nepřekotil. 

© Pokud do přístroje udeříte nebo na podstavec s instalovaným televizorem lezou děti, potom se televizor může 
převrhnout a způsobit zranění. 

K instalaci a odstranění televizoru jsou zapotřebí dvě nebo více osob. 

© Pokud nejsou přítomny dvě nebo více osob, televizor může spadnout a způsobit zranění. 














C N 
(A) Montážní šroub (4) Montážní šroub (4) (© Sloupek (2) (D) Základna 
(stříbrný) (černý) © R: TBLA3626 © TBLX0061-1 
© XYN5+F18FN © THEL061N (TH-37PX8EA, TH-42PX8EA) (TH-37PX8EA, 
(TH-37PX8EA, TBLA3614 TH-42PX8EA) 
TH-42PX8EA) (TH-50PX8EA) © TBLX0058-1 
© THELO60N ©L : TBLA3627 (TH-50PX8EA) 
(TH-50PX8EA) (TH-37PX8EA, TH-42PX8EA) 
TBLA3615 
(TH-50PX8EA) 
( M5 x 18 M5 x 25 








E Montáž podstavce 
Použijte čtyři montážní šrouby (A k bezpečnému 
upevnění levého a pravého sloupku k základně. 
© Ověřte si, zda jsou šrouby spolehlivě utaženy. 
© Násilné utažení montážních šroubů špatným 
směrem poškodí závity. 
© Na dolní části sloupku je označení “L” nebo “R”. 
Přední strana 


E Zajištění televizoru 
K bezpečnému připevnění použijte montážní šrouby (B). 
© Ověřte si, zda jsou šrouby spolehlivě utaženy. a 
© Práce provádějte na horizontálním a rovném povrchu. 
s Z Biusi < 
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Pohled zespodu 











Otvor pro instalaci podstavce 
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Příslušenství / Volby 


Použití kabelových klipů 





Zadní strana televizoru 
i Ná < OJ) S © Nemotejte dohromady RF kabel a 
© === oo © napájecí kabel (toto může způsobit 
no pi deformaci obrazu). 
206 = © Upevněte kabely pomocí svorek dle 


C C] potřeby. 
© Při použití volitelného příslušenství 
© (m 3 o C © použijte jejich příslušného návodu k 
k g obsluze pro upevnění kabelů. 














































































































E Dejte kabely — 
dohromady Uvolnění: 


M OVI Žž © Tlačte na 
3 č ožte 4 c 
hacky konec mezi knoflík knoflík 


Vsuňte sponu do © Stlačujte 
otvoru západky na 
obou stranách háčky 




















Identifikace ovládacích prvků 













Volba funkce 
@ Hlasitost, Kontrast, Jas, Barevná sytost, 

Os-trost, Tón barvy (v režimu NTSC), Hloubky, 
Výšky, Balance, Automatické ladění (str. 30) 










| 
Odklopte dvířka nahoru 








Změna vstupního Zdířka pro Konektory 
režimu sluchátka (str. 42) AV3 (str. 42) 


Pro zvýšení nebo snížení předvolby o jednu. Když je zobrazena funkce, stisknutím zvýšíte 
nebo snížíte nastavení dané funkce. V režimu pohotovosti zapíná televizor. 





Kontrolka LED záznamu 
© Pohotovostní režim pro přímé nahrávání z televizoru (Direct TV Rec): oranžová 


Přijímač signálu dálkového ovladače 





Vypínač < Kontrolka zapnutí 
Zap. / Vyp. © Režim pohotovosti: červená 


© Zapněte na televizoru nebo Zapnuto: zelená 
televizor přepněte do © Při použití dálkového ovladače televizor indikuje, že přijal povel. 


pohotovostního režimu 
pomocí dálkového ovladače 


Identifikace ovládacích prvků 


BET OC (oC 


Pohotovostní vypínač Zap. / Vyp. 
© Zapíná nebo vypíná televizor z nebo do režimu 
pohotovosti 
a = INPUT= + 
prv CAV I 


= m m m 


EXIT 





Průvodce (str. 17) 
© Zobrazí programového průvodce nebo 
seznam programů 





OK 

© Potvrzení výběru a volby 

© Pro rychlou změnu programu stiskněte po 
výběru čísel programu 


Hlavní menu (str. 22) 

© Stiskněte pro přístup k menu VIERA Link, 
menu pro nastavení Obrazu, Zvuku a 
Dalšího nastavení 





Poměr stran televizoru (str. 16) 

© Změna poměru stran televizoru podle 
seznamu k výběru poměru stran 

© Měnit poměr stran Ize také stisknutím tohoto 
tlačítka opakovaně, až se nastaví 
požadovaný poměr stran 


VIERA Link menu (str. 39) 
© Stisknutím se vyvolá nabídka VIERA Link 
menu přímo 


~IN A >I 





k 
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Informace o programu (str. 15) 
© Zobrazení informací o programu 


Programový kanál nahoru / dolů 
© Postupná volba programů 


STTL INDEX HOLD 
—- 
TBB) | 





Teletext (str. 18) 
© Přepnutí do režimu teletextu 








Titulky (str. 14) 
© Zobrazení titulků 


Ovládání vybavení Panasonic 
VCR / DVD (str. 21) 


Panasonic 
LA'A 





Výběr vstupního režimu 

© TV - přepíná DVB (digitální vysílání) / 
analogový režim (str. 14) 

© AV - přepne televizor do režimu vstupu AV 
ze seznamu výběru vstupu (str. 20) 


Konec 
© Návrat na běžnou obrazovku 


Tlačítka k ovládání kursoru 
© Provádění výběru a nastavení 


Návrat 
© Návrat k předchozímu menu 


Barevná tlačítka 
© Používá se k výběru, navigaci a ovládání 
různých funkcí 


Tlačítko DIRECT TV záznamu 

(str. 37 a str. 39) 

© Bezprostřední nahrávání programu na 
DVD rekordér / VCR prostřednictvím 
spojení A-Link nebo VIERA Link 


Volby (str. 15) 
© Snadné nastavení možností zobrazení a 
zvuku 


Číselná tlačítka 

© Změna programů a stránek teletextu 

© Pokud je televizor v pohotovostním režimu, 
zapne televizor 


Ztlumení zvuku 
© Zapnutí a vypnutí zvuku 


Zvýšení / snížení hlasitosti 


Pozastavení 

© Zmrazení / rozmrazení obrazu (str. 14) 

© Pozastaví aktuální stránku teletextu 
(režim teletext) (str. 19) 


Index (str. 19) 
e Návrat na stránku obsahu teletextu 
(režim teletext) 


ÁgIOA / IAjsussnisud © 


= 
T 
Co 
S 
Va 
DO 
30 
32 
35 
=J 


JOEpeJA0 99eX|UopI © MV 


yad UD 


n 





Vi 
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Zapojení 


Zobrazená externí zařízení a kabely se nedodávají s tímto televizorem. 
Přesvědčte se prosím, že je televizor odpojen ze sítě před připojováním a odpojováním jakýchkoli kabelů. 
Při odpojování napájení se vždy jednoznačně ujistěte, že odpojujete kabel z elektrické zásuvky na zdi jako první. 


Příklad 1 Příklad 2 
Připojení antény Připojení DVD přehrávače / VCR 


Pouze televizor Televizor, DVD přehrávač nebo VCR 


Zadní strana televizoru Anténa Zadní strana televizoru Anténa 
























































© 


stříd. 220-240 V 
50 / 60 Hz 


-pre 


Napájecí kabel (dodaný) 


stříd. 220-240 V 
50/60 Hz 


A a 


Napájecí kabel (dodaný) 





























































































































RF kabel 






































RF kabel 











Kabel SCART 
(plně obsazený) 




















= 


DVD rekordér nebo VCR 








RF kabel 


© Připojte k AV1 / 2 DVD přehrávač / VCR, který podporuje A-Link (str. 37). 

© U vybavení kompatibilního s HDMI je možné připojit se k HDMI konektorům (HDMI1 / HDMI2) pomocí HDMI 
kabelu (str. 42). 

© Připojení A-Link =» str. 36 

© Připojení VIERA Link » str. 36 

© Přečtěte si také návod k použití daného vybavení. 


Příklad 3 
Připojení DVD přehrávače / VCR a Set top box 


Televizor, DVD přehrávač / VCR a Set top box 





Zadní strana televizoru 







































































Zasuňte, dokud oba 
postranní zobáčky 
nezaklapnou 


























Ověřte si, že 

je napájecí 
kabel bezpečně 
zajištěn. 
















© Vyjmutí z televizoru: 


C | N a ) 


Stiskněte obě 
západky a vytažením 
uvolněte síťový 
konektor 











Napájecí 





= 






Hamu 
© © 
2 





















Kabel SCART 
(plně obsazený) 





RF kabel 







kabel (dodaný) 



































P 





Plně osazený 
HDMI kabel 


















Anténa 






stříd. 220-240 V 
50/60 Hz 


s 












DVD rekordér 
nebo VCR 


Kabel SCART 
(plně obsazený) 








8D 


Set top box 























RF kabel 





RF kabel 


RF kabel 





"U 
m ] 
Co 
S 
Va 
DO 
30 
32 
35 
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Automatické ladění 


Automatické vyhledání a uložení televizních programů. 
Tyto kroky nejsou třeba, pokud bylo nastavení provedeno vaším místním prodejcem. 


Zapojte televizor do sítě a zapněte jej pomocí vypínače Zap. / Vyp. 
(Trvá několik sekund než se zobrazí displej) 


© Nyní Ize používat dálkový ovladač 
pro zapnutí přístroje a jeho vypnutí 
do režimu pohotovosti. 
(Kontrolka zapnutí: zapnuto) 





Zvolte jazyk 
TÍ DEMENS Polski Srpski OV) © volba 


English Svenska čeština Hrvatski 

Francais NOE [EC L8 Slovenščina 

Italiano Suomi Slovenčina Latviešu 

Español Türkçe Bbnrapckn eesti keel © x + 
Português EMnviká Románá Lietuvių f y N u lože ni 
Nederlands 





Zvolte vaši zemi 


Země 7; vha 
Dánsko Polsko 
Rakousko Švédsko Česko A 
Francie Norsko MEET O] 
Itálie Finsko Slovensko 
Španělsko Lucembursko Východní Evropa EA 
Portugalsko Belgie g z% n , 
Švýcarsko Nizozemí © Podle vybraných zemí může být 
Malta Turecko nutné také zvolit oblast. 


Andora Řecko 





Spusťte Automatické ladění 


© Automatické ladění začne 
vyhledávat televizní programy a 
ukládá je. 
Vyplnění příkazu pro zvolený 
program závisí na kvalitě 
televizního signálu, na vysílacím 
systému a na podmínkách příjmu 
signálu. 





























33 BBC1 
Neplacené TV:4 Placené TV:0 Rozhlas: 0 Data: 0 
Probihá vyhledávání 


Přenos ladících dat © Je-li prostřednictvím spojení 
me prosim Q-Link, VIERA Link nebo podobné 
F technologie (str. 36) připojen 
: kompatibilní rekordér, informace o 
Panasonic nastavení programu, jazyku, země 
TV /regionu se automaticky přenese do 
v daného vybavení. 


Zvolte nastavení obrazu 


Prosím vyberte uživatelské prostředí. Čo] 





Dálkové ovládání je neaktivní 






Obchod 


© “Obchod” a "Domácnost" odpovídají 
nastavení "Dynamický" a “Normální” C ©nastavte 


(v uvedeném pořadí) — “Mód zobrazení" 
v nabídce “Nastavení obrazu" (str. 24) 


v 
Automatické ladění je nyní dokončeno a Váš televizor je 
připraven ke sledování. 


©volba 





© Úpravy programů 
=> “Upravy programů" (str. 28) 














Mnoho vlastností, které tento televizor má, Ize nastavovat pomocí menu Zobrazení 
na obrazovce. 


E Jak používat dálkový ovladač 


MENU E : 
Otevřete hlavní menu 


6 Pohybem kurzorového tlačítka proveďte výběr menu 





6 Ď Pohybem kurzorového tlačítka / nastavte úrovně / vyberte z nabídky "U 
A předvoleb č. 
l < 
n Q 
Vstupte do menu / uložte nastavení poté, co jste jej zvolili, nebo uložte volby, = ©. 
které jste nastavili wo 
mio) 
cfo. 
Použití 3 Vraťte se do předcházejícího menu = o 
Zobrazení = 
jn EXIT Ukončet té tt d álníh ži b Í E 
ončete systém menu a vraťte se do normálního režimu zobrazení 
obrazovce © teow 

© 

z 

E Box instrukcí NÁPOVĚDY NA OBRAZOVCE o 

(příklad: Nastavení zvuku) 3 

J Nastavení zvuku _ 1/2 = 

Režim zvuku Hudba o- = 

Hloubky — O- 

Výšky = 2 

Balance i o 

o. 

Hlasitost sluchátek O Ms 

Surround Vypnuto J 


4 


Korekce hlasitosti i 
Vzdálenost repro od zdi © Více než 30cm 
Stereo 


Předch. strana 


Násl. strana K4 


T 
Obrazovkový průvodce 
obsluhou Vám pomůže. 





© Pokud se ladění nezdařilo » “Automatické ladění" (str. 31) 
© Pokud se kopírování nezdařilo => “Načítání” (str. 25) 
© Inicializovat všechna nastavení => “Expediční nastavení" (str. 33) 


© Pokud jste naposledy televizor vypnuli pomocí vypínače Zap. / Vyp. v poloze Vyp. v pohotovostním režimu, 
televizor bude v pohotovostním režimu až zapnete televizor pomocí vypínače Zap. / Vyp. v poloze Zap. 
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Sledování televizoru 


Zapněte televizor 
(Podržte stisknuté po dobu asi 1 sekundy) 


© Vypínač Zap. / Vyp. musí být v poloze Zap. (str. 8) 


Zvolte DVB (digitální obrazové vysílání) 
nebo analogové vysílání 
TV © Režim lze volit také pomocí tlačítka TV na čelním 


E panelu televizoru. (str. 8) 














4+ Kdykoliv zvolíte program, 
zobrazí se informační 
proužek. 
© Podrobnosti viz => str. 15 





Zvolte program 



































nahoru EE EB EB ©Pro výběr dvojmístné nebo 
nebo = trojmístné číslo programu, např. 39 
dolů Z > E > E 
` (rychle za sebou) 
© Výběr ze seznamu programů 
ao ČeD zvolte program 
S uje 

a D 


Panasonic 


ai E Zvolte program pomocí informačního proužku (str. 15) 


Před výběrem programů Ize potvrdit název programu. 





Zobrazení informačního proužku, © Během zobrazení proužku 


pokud není zobrazen zvolte program 
© Sledování placeného > Eog program 
am vysílání Asledujte 
© Umožňuje nastavit prodlevu 

zobrazení informačního proužku 
v parametru “Doba zobr. 
informací” (str. 25). 

a + 








= 
E Zvolte program pomocí programového průvodce (str. 17) 
Před výběrem programů lze potvrdit programového průvodce nebo 
seznam programů. 
© Tato funkce nemusí být v některých zemích dostupná. 








Zobrazení programového Zvolte program 
průvodce nebo seznamu 
programů GUIDE > OVV program 
© i CZ 
K A 





E Další užitečné funkce 


MZV Zmrazení / rozmrazení obrazu 





Zobrazení Zobrazení / skrytí titulků (pokud je k dispozici) 
titulků © Pro změnu jazyka pro DVB (pokud je k dispozici) 
=> “Preferované titulky" (str. 25) 





E Další užitečné funkce 


Zobrazit 
informační 
proužek 


Zobrazení 
možného 
MEENA 
aktuálního 
programu 


Časovač 
vypnutí 










Zobrazit informační proužek 
© Zobrazí se také při změně programu 


Pořad Program Typ programu © a 
(jde-li o rozhlasovou stanici nebo datové služby) Aktuální čas Kategorie 








-Coronation Street Změnit profil E) 
mr20 : 00 ~ 20 : 55 « Sledujete > Více informací i) 
Šifrováno 



















DVB: Začátek / Konec pořadu 
Analogový signál: Stav programu 


Funkce k dispozici / Význam zpráv 


oK © 


Výpnutí zvuku aktivní K dispozici teletext 














Špatný signál (VI) 
Špatná kvalita TV signálu K dispozici několik zvukových stop 
Sifrováno Stereo, Mono 


Kódovaný program Zvukový režim 


1-90 

K dispozici titulky Zobrazení zbývajícího času podle 
časovače vypnutí 

© Pro nastavení »> viz dále 

















CW 
© Ověření názvu jiného D © Sledovat program 
vyladěného programu » =- uvedený v proužku +© 
EXIT 
eP ěnu kat i |=] Y 
ro změnu kategorie => = © Skrýt »> © 
O © Nastavení časové prodlevy 
@inf sslsdájci : 6 Ď zobrazení ; i 
(DVB režim) nasledujicim poradus > => “Doba zobr. informací" (str. 25) 
© Zvláštní informace => (opakovaným stisknutím se 
(DVB režim) zobrazení informačního proužku zruší) 
Ihned zkontrolujte nebo změňte OPTION © Změnit jazyk Teletextu 
stav aktuálního programu 
čá = © Ď Ozměna 
AST volba 
Multi Audio (DVB režim) Jazyk teletextu (DVB režim) 
Umožňuje volit mezi alternativními jazyky Umožňuje volit mezi alternativními jazyky 
zvukových stop (jsou-li k dispozici) teletextu (jsou-li je k dispozici) 
Jazyk titulků (DVB režim) MPX (Analogový režim) 
Umožňuje volit jazyk, ve kterém se budou => Nastavení zvuku (str. 24) 
zobrazovat titulky (jsou-li k dispozici) Korekce hlasitosti 
Nastavení znaků TXT Upraví hlasitost jednotlivých programů nebo 


Nastaví jazyk teletextu vstupního režimu 
=> Další nastavení (str. 25) 


© Je také možné změnit nastavení v seznamu Menu (str. 24 a str. 25). 





Vypne televizor automaticky po uplynutí nastavené doby 
Menu displeje Zvolte “Nastavení” Vyberte “Časovač vypnutí" a nastavte čas 


E9 nastavte 


VIEfA Hlavní menu Čs © přístup 
©volba 


M E N U VIERA Link 
O Obraz 


B 
J Zvuk EA @ volba > 


© Zrušit > Nastavte na “Vypnuto” nebo televizor vypněte. 
© Zobrazení zbývajícího času => Informační proužek (výše) 
© Pokud zbývající čas dosáhne 3 minut, na obrazovce začne blikat údaj o zbývajícím času. 









goz 


4 


= 
W 
N 
©) 
< 
W 
> 


4 
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Sledování televizoru 


E Další užitečné funkce 


= : = ASPECT 
Změna daného poměru stran 


Výběr poměru stran 
(Automatický 
j 160 


Vychutnejte si sledování obrazu v jeho optimální velikosti a 


16 


formátu. 


Zobrazit seznam 


voleb formátu 
ASPECT 


Během zobrazení seznamu 
D> zvolte režim 


(© 


© uložení 


volba 


voleb 
formátu 


© Změna režimu je možná pouze použitím tlačítka ASPECT (formát) 


ASPECT 


=> (EB (Tiskněte opakovaně dokud nedosáhnete požadovaného režimu) 


Automatický 





Je vybrán nejlepší poměr 
stran a obraz je rozšířen 
tak, aby zaplnil celou 
obrazovku. 

Podrobnosti viz => str. 44 


Zobrazí obraz ve stand- 
ardním poměru stran 
“14:9" bez zkreslení. 


Zobrazuje obraz “4:3” v 
jeho standardní velikosti 
bez deformace. 


Zobrazuje obraz “16:9" 
letterbox nebo “4:3" bez 
deformace. 





Přímo zobrazuje obraz v 
poměru “16:9" bez defor- 
mace (nezkreslený). 


Zobrazí obraz velikosti 
“4:3” na celou obrazovku. 
Roztáhnutí Ize rozpoznat 
pouze na levé a pravé 
hraně. 


Zobrazuje obraz “4:3" 
vodorovně zvětšený 
tak,aby byl přes celou 
obrazovku. 

© Pouze HD signál 


Zobrazuje obraz v poměru 


J “16:9” letterbox 


(nezkreslený) na celé 
obrazovce bez deformace. 


=] Zobrazuje obraz v poměru “2,35:1" letterbox (nezkreslený) 


= na celé obrazovce bez deformace. 


© Není dostupné v režimu teletext. 
© Režim formátu může být uchován pro signály SD (standardní rozlišení obrazu) a HD 
(vysoké rozlišení obrazu) odděleně. 





Použití programového průvodce 


Použití programového průvodce umožňuje snadno volit programy, zobrazovat informace o pořadech atd. 

Programový průvodce — elektronický programový průvodce (EPG) nabízí na obrazovce seznam vysílání, 

které momentálně probíhá, a budoucí vysílání v příštích sedmi dnech (závisí na vysílací stanici). 

© Tato funkce se liší podle vybrané země (str. 12). 

© Analogové programy budou vypsány za DVB programy. “D” znamená DVB program a “A” znamená analogový 
program. 


Zobrazení programového průvodce 
GUIDE Kdykoliv stisknete toto tlačítko, změní se zobrazení (Na šířku / Na výšku). 
© Podle země je třeba zadat směrovací číslo nebo provést aktualizaci. 
Postupujte podle pokynů na obrazovce. 
© Možné nastavit také ručně z nabídky Další nastavení 
=> “Aktualizace” / “Směrovací číslo" v “GUIDE Plus+ Nastavení" (str. 25) 









programového 
průvodce 


Příklad: 
amt 


St 24.10.2007 
10:46 








Aktuální datum a čas 
Datum programového průvodce Pořad 





St, 24.10.2007 


20:00 - 20:30 DIY SOS : We open in the Battersbys | B) 
1 21:00 


Čas: 1 19:30 1 20:00 12030 
m 
To mw e ü | 


Vybrat kanál 
Informace Předch. strana py 
Zvolit odkaz ji 
Násl. strana v 
Kategorie 


BS- 24 Hodin 
Inzerce 


EB +24 Hodin B 750 programu 





Program 


EK předchozímu dni » m 
(Režim DVB) Červená 


E K dalšímu dni » 3 
(Režim DVB) Zelená 





Na šířku (Zobrazí se podle programu) 


Příklad: 
Cam“ 


St 24.10.2007 Na výšku 

10e 
«D 1BBCO 
19:30-20:00 Eastender 


21 JO The Bill 


Zvolit program 
Změnit režim zobraz. © A- © Konec 


Lo Vybrat kanál 
Přístup e Návrat 


| +24 Hodin 
Na výšku (Zobrazí se podle času) 


[| Všechnytypy M j žnosti 


D 14E4 D 70CBBC > 





VIÉCA 


+ 


[i o 


E Předch. strana py 
ms Zvolit odkaz B 


DESCE v 


BB Typ programu Category 


E Zobrazení seznamu programů 
vybraného typu (Režim DVB) 


(seznam typů) 


Typ programu 
Všechny typy 








N 
o 
S 





= 
W 
(Všechny typy | O 
Všechny typy 
E Sledování programu => „= < 
E Návrat k Vyberte pořad nebo program, který se zprávy | = 
televizoru momentálně vysílá = 
B O volba ze A 
» © m ai aĎ- E Zobrazení seznamu programů 
brané kategorie 
AP“ 0 sledujte i 9 


E Zobrazení podrobností o pořadu (Režim DVB) 
Vyberte pořad 
Tz volba 


-6S9 > 


E Zobrazení inzerce (Podle země) 
Jestliže pro svoji oblast zadáte nesprávné směrovací číslo nebo 


(i Opakovaným stisknutím se vraťte 
do programového průvodce 


nezadáte žádné směrovací číslo, inzerce se nemusí zobrazit správně. 


„ZS vyberte inzerci © Stisknutím tlačítka 


OPTION nebo 
© 


OPTION 


” E > 


RETURN se vraťte do 
programového průvodce. 


(Seznam kategórii) Vypíší se jen 
analogové televizní 
programy 


ea «S O vybrat 


t 
Všechny možnosti 


Všechny analog. služby: 


kategorii 


= 7 
Mogra zobrazi 


nformace 








Zobrazení oblíbených programů 
=> str. 29 


© Při prvním zapnutí televizoru nebo pokud byl televizor vypnutý déle než týden, může chvíli trvat, než se zobrazí 


celý programový průvodce. 








E Podle vybrané země nemusí být 
programový průvodce podporován 


Všechny DVB služby 


6 Cartoon Nwk 









7 BBC Radio Wales 
Žž fl = k P 8 BBC Radio Cymru R 57-O vybrat 
V takovém případě se zobrazí seznam programů. a) program 
4 CBBC Channel | 
Seznam programů T5 © sledujte 

















PAOP9IS © 


NJOZIA8|9] 1U 
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Sledování teletextu 


Můžete využívat teletextové vysílání zahrnující zprávy, předpovědi počasí a titulky, pokud je tento servis 
poskytován vysílací stanicí. 


Co znamená režim FLOF (FASTEXT)? 

V režimu FLOF jsou zobrazena čtyři různobarevná témata u dolního okraje obrazovky. Pro získání více informací 
o jednom z těchto témat, stiskněte tlačítko odpovídající barvy. Toto umožňuje rychlý přístup k informacím o 
zobrazených tématech. 


Co znamená režim TOP? (v případě vysílání TOP textu) 
TOP je mimořádné zlepšení standardní služby teletext, které umožňuje snadnější vyhledávání a účinnou navigaci. 
© K dispozici je rychlý přehled informací teletextu 
© Snadný výběr aktuálního tématu krok za krokem 
© Informace o stavu stránky v dolní části obrazovky 
K dispozici listování stránkami dopředu i dozadu =» == D 


Pro výběr mezi předmětovými bloky => (= 
Pro výběr následujícího předmětu v rámci jednoho předmětového bloku » I 
(Po ukončení posledního předmětu se přesune k následujícímu předmětovému bloku.) Zlutá 


Co je to režim Seznam? 
V režimu Seznam jsou zobrazeny čtyři různobarevné čísla stránek u dolního okraje obrazovky. Každé z těchto čísel 
lze změnit a uložit v paměti televizoru. (“Uložení často zobrazovaných stránek”, str. 19) 





E Změna režimu » “Teletext v menu Další nastavení (str. 25) 


Přepněte na teletext << 01 02 03 04 05 06 07 = 
TEXT © Zobrazuje obsah Číslo — P100 17:51 28 Feb—— Čas / datum 


EÐ (obsahseměnív | Rady | © TELETEXT 
závislosti na 
G n a INFORMATION | 


Číslo podstránky 





























Barevná lišta 


Zvolte požadovanou stranu 


z> nahoru 
EE M © Červená Zelená Žlutá Modrá 
[0 | KZ dolů (Odpovídá barevné liště) 


VER 


Když je zobrazena modrá lišta 


MENU Ag 
E Nastavení kontrastu » @ (Stiskněte třikrát) => 6 © > 
LE 


TEXT 
E Návrat na TV » 


TEXT STTL INDEX HOLD 
E Pohodlné používání teletextu 
Odhalení Odhaluje skrytá slova, např. odpovědi na kvíz. 
skrytých MENU > E Znovu skrýt » 
dat A Červená 


Celkové / Nahoru (TOP) Dolů (BOTTOM) Normální zobrazení (FULL) 











Horní © „ m2 Po P100 











Zelená Broadcast č s Broadcast 


strana / 
Dolní 


strana 


































































































Rozšíření na HORNÍ polovinu) (Rozšiřte BOTTOM (dolní) polovinu) 


Pozastavení 


Vyvolání 
oblíbené 
stránky 


Zobrazení 
ve více 
oknech 


Uložení často 
zobrazovaných 
stránek 


Zobrazení 
podstránky 


Sledujte 
televizor 
zatímco 
čekáte na 
aktualizaci 


Stop automatické aktualizace 
(Pokud chcete uchovat stávající stránku bez aktualizace) 
HOLD 


E Obnovit > 





Návrat na hlavní stranu obsahu 
INDEX 





Zení uložené oblíbené stránky 


STTL © Vyvolání stránky uložené v “modrém”. 
© Firemní nastavení je “P103”. 





Sledování televizoru a teletextu ve dvou oknech současně 
6 © Ď © Zvolte Obraz a text 
> — Zap. nebo Vyp. 


© Obsluhu lze provádět pouze na teletextové obrazovce. 


MENU 
A (Stiskněte dvakrát) 





Uložení často zobrazované stránky (Pouze režim seznamu) 


P Oise 


P100 


T Broadcast 


Odpovídající 
barevné tlačítko 


Jak je 
stránka 
zobrazena 
































101 200 400 888 


Číslo se změní na bílé. 











E Změna uložených stránek 
Vložte nové číslo stránky 
KH 
Te Jro 
0] 


VCR 


C 
=> Barevné tlačítko, » 
které chcete 
změnit 


> @ iisk 





Zobrazení podstránky (pouze pokud má teletext více než jednu stranu) 
=> <<01|02|03 04 05 ——— Zobrazí se v horní části 
6 © Ď obrazovky. 
> 














E Zobrazení určité podstránky 
MENU 
Ca Te Zvolte 
> ©" | Broadcast 4 místné číslo 
příklad: P6 
© Podstránky: K KE C K 


Počet podstránek se liší v závislosti na vysílací stanici (až do 79 stránek). 
Hledání může nějakou dobu trvat, během této doby lze sledovat televizor. 


T0006 












































Zobrazení TV obrazu, zatímco se vyhledává teletextová stránka 


Teletext se automaticky aktualizuje, jakmile je nová informace k dispozici. 
Přechodně se změní na TV obrazovku 


Objeví se, 
> 





MENU 


© > iu > 


(Program nelze měnit.) 


Zobrazení 
aktualizované 
stránky 


když je 
aktualizace 
dokončena 





© Stránka se zprávami poskytuje funkci, která indikuje příchod nejnovějších zpráv (“News Flash”). 
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Sledování videa a DVD 


Připojte externí zařízení (zařízení VCR, DVD, atd.) a můžete sledovat vstupní signál. 
© Připojení zařizení » str. 10 a str. 11 
Dálkový ovladač je schopen provádět některé funkce vybraných externích zařízení společnosti Panasonic. 


Zapnout televizor 
E Po zapojení pomocí konektoru SCART jako v příkladu 2 nebo 3 
(str. 10 a str. 11) 
=> Automaticky přijme vstupní signály po zahájení přehrávání 
© Vstupní signály jsou automaticky identifikovány konektorem 
SCART (8. kolík). 
© Tato funkce bude také k dispozici u připojení přes konektor HDMI (str. 42). 


E Vstupní režim se nezapne automaticky 
= Proveďte kroky © a 
= © Závisí na nastavení zařízení 


Zvolte vstupní režim pro připojené zařízení 


Výběr vstupu 


AV1 KW sledujte 
SŘ 

AV3/S 

COMPONENT f q NM @volba 

HDMI1 


HDMI2 
LAY 





© Vstup Ize také vybrat pomocí tlačítka AV na dálkovém ovládání nebo 
na čelním panelu televizního přístroje. 
Opakujte stisknutí tlačítka dokud není zvolen požadovaný vstup. 

© Každý vstupní režim lze označit nebo přeskočit. 


REC "VCR DVDA = “Označení vstupů” (str. 34) 
CO jCe r OW 
| PROGRAMME iea aa] 


„| EA ES Ea Ea 


O n >] 


Prohlížení 


Zobrazuje zvolený konektor 


AV2 





I 
I I 
LS J 





E Návrat na TV 
» 


© Pokud má externí zařízení funkci nastavení poměru stran nastavte ji na 
“16:9”. 

© Pro podrobnosti se obraťte na návod k obsluze daného zařízení nebo se 
poraďte s místním prodejcem. 





Zařízení Panasonic, které je připojeno k tomuto televizoru, Ize obsluhovat přímo tímto dálkovým ovladačem. 





Vypínač VCR / DVD% 





m Zvolte VCR pro obsluhu videorekordéru Panasonic nebo zařízení DVD 
(© Zvolte DVD pro ovládání DVD zařízení nebo přehrávače domácího kina 
společnosti Panasonic 
Režim pohotovosti 


Vypnutí do režimu pohotovosti / zapnutí 





Přehrávání 
Přehrávání videokazety / DVD 





Zastavení 
Zastavení operace 





Převíjení vzad / Přeskakování / Vyhledávání vzad 





(ČB Videorekordér: Převíjení vzad, vyhledávání vzad (během přehrávání) 
DVD: Přeskočení na předchozí stopu nebo titul 
Stiskněte a přidržte k vyhledávání vzad 
Převíjení vpřed / Přeskakování / Vyhledávání vpřed 
(C3 Videorekordér: Převíjení vpřed, vyhledávání vpřed (během přehrávání) 


DVD: Přeskočení na další stopu nebo titul 
Stiskněte a přidržte k vyhledávání vpřed 





Pauza 
Pauza / Obnovit 
DVD: Stiskněte a podržte pro zpomalené přehrávání 














PROGRAMME Program nahoru / dolů 
Zvolte program 
REC Záznam 


Spuštění záznamu 








xk Nastavení vašeho dálkového ovladače tak, aby mohl ovládat přehrávače VCR, DVD společnosti Panasonic, atd. 
© Nastavte vypínač VCR / DVD do příslušné polohy => 


VCR sa DVD 
(er) 


© Stiskněte a podržte po dobu následujících operací 


Zadejte příslušný kód pro ovládané zařízení, 
viz níže uvedená tabulka 


Poloha “VCR” 


Videorekordér 
EDB od AL o 


DVD 


a » Stiskněte a | 
A EBD ED 
La 
Poloha “DVD” 


Přehrávač domácího kina 


© Po změně kódu si ověřte, že dálkový ovladač pracuje správně. 

© Kódy budou nastaveny zpět na implicitní hodnotu při výměně baterií. 

©“DVD" znamená DVD přehrávač, nahrávací zařízení DVD a Přehrávač pro domácí divadlo. 
© Některé operace nebude možné provádět u některých modelů zařízení. 
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Jak používat funkce menu 


Různá menu vám umožní provádět nastavení obrazu, zvuku a dalších funkcí. 


Panasonic 
TV 


E Návrat ke 
sledování 
televizoru 
kdykoliv 

EXIT 


E Návrat na 
předchozí 
obrazovku 


=> RETURN 


E Posun stran v 
menu 





nahoru 





=> 





dolů 
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Menu displeje 
MENU 


© Zobrazuje funkce, které Ize nastavovat 
(mění se v závislosti na vstupním signálu) 





E 


Zvolte menu 


VIEfA Hlavní menu 
VIERA Link 





@přístup 
J Zvuk C wm ©Ovolba 


EEE 





(příklad: Nastavení obrazu) 
Zvolte položku 


O Nastavení obrazu | 


ABZ volba 


Mód zobrazení 
Kontrast 

NEE 

Barevná sytost 
Ostrost 

Tón barvy 
Teplota barev Teplé 
Správa barev Vypnuto 
Redukce obr.šumu Vypnuto 





(příklad: Nastavení obrazu) 


Nastavte nebo zvolte 


O Nastavení obrazu 


N 


| 


Mód zobrazení Dynamický 
Kontrast 

Jas 

Barevná sytost 
Ostrost 

Tón barvy 
Teplota barev 
Správa barev 


Redukce šumu obrazu Po 
a 


(příklad: Nastavení obrazu) 


© změna 


A 


A 


O 


» 
>| 


A 


(Vyžadováno 
u některých funkcí) 


A 


a 
< 
S 
[= 
o 


[ M- 

C E 

C T 
o oOo G 





E Zvolte si z nabízených 
možností 


E Vynulování nastavení 


: © Vynulování jen nastavení obrazu 
Čísla a pozice možností s> "Výchozí hodnoty" v nabídce 
| Nastavení obrazu (str. 24) 


Teplota barev C. 
Změněno 
W Nastavte pomocí posunovací lišty 
(ostot T_T) 


Přesunuto 





© Vynulování jen nastavení zvuku 
= "Výchozí hodnoty" v nabídce 
Nastavení zvuku (str. 24) 


© Inicializovat všechna nastavení 
s> "Expediční nastavení" v menu 
Další nastavení (str. 33) 





E Postup na další obrazovku 





Ladění 
Zobrazí další obrazovku 


Zadávejte znaky v nabídce libovolného zadávání 
Pro některé položky můžete libovolně zadat názvy nebo čísla. 


Označení vstupu Nastavte znaky Uložit 


(53) volba > ©. 


© nastavte 


© uložit nebo zpřístupnit 


E Přehled 


VIÉCA Hlavní menu 


VIERA Link VIERA Link menu 


TV 


rect TV Rec Stat ||| U 
© Obraz —— Menu přístupných zařízení 
dJ Zvuk 


:= Nastavení 












© Nastavení obrazu W 1/2 


v 


O Nastavení obrazu 2/2 


A 
3D-COMB < 70 -J 
Výchozí hodnoty 


(str. 24) 


J Nastavení zvuku 1/2 


A 
Hlasitost sluchátek 
Vz + 


nost repro od 


R 


J Nastavení zvuku 2/2 


A 
Vstup HDMI TONER 


(pe nyNAZ ejijeAy ‘zeiqo) 
nuəw s0xunj jemznod Mer © 


(str. 24) 


A 


Systém barev AV M Automatický P 
Editace DVB profilů 


b 
Seznam analog. sl 


b 
Nastavení spojení 
Ladění 
Načítání 


= (str. 25) 


= Další nastavení 13 
» 


4 
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i= Další nastavení R 21/3 
« í >| 


Expediční nastavení Ladění 

Common Interface 
Ri 
Zapnuto 
Stav DVB signálu 
(str. 30) 


IU9AE 


Vi 





v 





= Další nastavení 
A 


Časové pásmo PETE » Jazyk 
Obnovovací frekvence EONIA Volba jazyka 
Softwarová licence Příst Preferovaný zvuk 1 


Systémové informace Preferovaný zvuk 2 


2 Preferované podtitulky 1 [Ef 
Preferované podtitulky 2 Elly 
Preferovaný teletext 


© Lze zvolit pouze položky, které jsou k dispozici. 
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Jak používat funkce menu 


B Seznam menu 


Pause Live TV 


Menu Položka 





Direct TV Rec 





Ovládání VIERA Link 





r 


Výběr reproduktorů 


Mód zobrazení 


Nastavení / Konfigurace (možnosti) 


Řídí povelové zařízení s funkcí VIERA Link a umožňuje různé pohodlné nahrávání, 

přehrávání atd. (str. 39 - 41) 

© Můžete mít také přístup do menu VIERA Link přímo pomocí tlačítka VIERA Link na 
dálkovém ovladači. 


Základní režimy obrazu (Dynamický / Normální / Kino) 

Dynamický: Přináší vylepšený kontrast a ostrost obrazu i ke sledování ve světlé místnosti 
Normální : Doporučeno k zobrazení za normálních podmínek osvětlení místnosti 

Kino : Ke sledování filmů v zatemněné místnosti; přináší obraz jako v kině 

© Nastavte pro všechny vstupní signály 





Kontrast, Jas, 
Barevná sytost, Ostrost 


Zvyšuje nebo snižuje úroveň těchto voleb podle vašich osobních preferencí 





Tón barvy 


Se zdrojem signálu NTSC připojeným k televizoru lze upravovat zabarvení podle 
vlastního vkusu 
© Pouze pro příjem signálu NTSC 





Teplota barev 


Umožňuje nastavení celkového barevného odstínu obrazu 
(Chladné / Normální / Teplé) 





Správa barev 


Automaticky nastavuje svěží barvy (Vypnuto / Zapnuto) 





Redukce šumu 
obrazu 


Redukce obrazového šumu 
Automaticky snižuje nežádoucí šum obrazu a poblikávání v částech obrazu s ostrými přechody 
(Vypnuto / Malá / Střední / Velká) 





3D-COMB 


Příležitostně se při zobrazení statických nebo pomalu se videoklipů zobrazí barevný vzorek 
Nastavte na “Zapnuto”, zobrazí se ostřejší obraz a přesnější barvy (Vypnuto / Zapnuto) 
© Pouze pro příjem signálu PAL a NTSC 

© Netýká se RGB, S-Video, komponentního výstupu a HDMI. 





Výchozí hodnoty 
Režim zvuku 


Stiskněte tlačítko OK pro zrušení aktuálního Režimu Obraz a návrat k implicitnímu nastavení 


Základní režim Zvuk (Hudba / Řeč) 





Hloubky 


Zvyšuje nebo snižuje úroveň k zajištění bohatšího výstupu nebo minimalizuje nižší, 
hlubší zvukový výstup 





Výšky 


Zvyšuje nebo snižuje úroveň k zajištění bohatšího výstupu nebo minimalizuje ostřejší, 
vyšší zvukový výstup 





Balance 


Nastavuje úroveň hlasitosti pravého a levého reproduktoru 





Hlasitost sluchátek 


Nastavuje úroveň hlasitosti sluchátek 





Surround 


Nastavení zvuku Surround (Vypnuto / Zapnuto) 
Obsahuje dynamický zesilovač pro simulaci zdokonalených prostorových efektů 





Korekce hlasitosti 


Upraví hlasitost jednotlivých programů nebo vstupního režimu 





Vzdálenost repro od 
zdi 


Nastaví zvuk pásma hloubek (Více než 30cm / Méně než 30 cm) 

© Pokud je prostor mezi zadní stranou televizoru a stěnou větší než 30 cm, doporučuje 
se nastavení “Více než 30cm". 

© Pokud je prostor mezi zadní stranou televizoru a stěnou menší než 30 cm, doporučuje 
se nastavení “Méně než 30 cm”. 





Volba stereo / mono (Mono / Stereo) 

© Normálně: Stereo 

© Nelze přijímat stereo signál: Mono 

© M1 / M2: Je k dispozici, když je přenášen signál mono 
© Pouze analogový režim 





Vstup HDMI1 


Vybírá podle vstupního signálu (Automatický / Digitální / Analogový) (str. 44) 
Automatický: Automatická detekce digitálního nebo analogového zdroje zvuku 
Digitální | : HDMI kabelové připojení 

Analogový : HDMI-DVI adaptér kabelového připojení 

© pouze režim HDMI vstup 

© Konektor HDMI2 je určen pouze pro digitální signá 

© Zádné nastavení pro HDMI2 není k dispozici 





Výchozí hodnoty 





Stiskněte tlačítko OK pro zrušení aktuálního nastavení Režimu Zvuk a návrat k 
implicitnímu nastavení 


H Seznam menu 


Menu Položka 





Systém barev AV 


Nastavení / Konfigurace (možnosti) 


Vybírá volitelný systém barev založený na obrazových signálech v režimu AV 
(Automatický / PAL / SECAM / M.NTSC / NTSC) 








Editace DVB profilů 


Vytvoří seznam oblíbených programů (str. 29) 








Seznam DVB služeb 


Vynechá nežádoucí programy DVB (str. 29) 








Seznam analog. služeb 


Vynechá nežádoucí analogové programy nebo upravuje analogové programy (str. 29) 















VIERA Link Nastavuje použití funkcí VIERA Link (Vypnuto / Zapnuto) (str. 38) 
< Vybírá, která svorka AV se použije k datové komunikaci mezi tímto televizorem a 
0 | A-Link kompatibilním rekordérem (AV1 / AV2) (str. 37) 
= 


© Vyberte konektor připojený k rekordéru i v případě, že není kompatibilní s A-Link. 





Výstup AV1 / AV2 


4 


Volí signál k přenosu z televizoru na A-Link (TV / AV1 / AV2 / AV3 / Monitor) 
© Monitor: Obraz zobrazený na obrazovce 
© Komponentní signál a signál HDMI nelze přenášet na výstup. 





Vypínání přes Link 


Nastavuje použití funkcí Vypínání přes Link (Vypnuto / Nastavit) (str. 37 a str. 38) 





1usfods Iuaae 


Zapínání přes Link 


Nastavuje použití funkcí Zapínání přes Link (Vypnuto / Nastavit) (str. 37 a str. 38) 





4 





Načítání 


Stahuje nastavení programu, jazyku, země/oblasti do vybavení kompatibilního se 
spojením A-Link nebo VIERA Link připojeného k televizoru 





O 





ětský zámek 


Zamkne program / vstup AV proti přístupu. (str. 32) 





Automatické ladění 


Automaticky nastaví programy přijaté v oblasti (str. 31) 





Ruční ladění DVB 


Nastaví DVB programy ručně (str. 31) 





Ruční ladění 
analogových kanálů 


peT 


Nastaví analogové programy ručně (str. 31) 





„ Přidat DVB služby 


Přidává nové DVB služby (str. 31) 





Hlášení nové služby 


Zvolí, zda zaslat zprávu, pokud je nalezena nová DVB služba (str. 31) 











Stav signálu DVB 


Kontroluje stav DVB signálu (str. 31) 


























zg Aktualizace Aktualizace pozeri GUIDE Bis a reklamnich údajů pro systém GUIDE Plus+ 
= m Směrovací číslo | Nastavení poštovního směr. čísla pro použití systému GUIDE Plus+ (str. 17) 
< Š = Systémové Zobrazuje informace ze systému GUIDE Plus+ 
W + | informace 
PANÍ Časovač vypnutí l nut Fas Pu ar e no ad ný 
Volba jazyka Mění jazyk obrazovkového displeje 





Preferovaný zvuk 1/2 


Vybere upřednostňovaný jazyk pro DVB multi zvuk (podle vysílací stanice) 





IU9AE 


yÁzer 


Preferované podtitulky 
1/2 


Vybere preferovaný jazyk titulků DVB (podle vysílací stanice) 
© Pro zobrazení titulků => str. 14 











Preferovaný teletext 


Zvolí preferovaný jazyk pro teletextovou službu DVB (podle vysílací stanice) 





Teletext 





Režim teletextového zobrazení (TOP (FLOF) / Seznam) (str. 18) 








Nastavení znaků TXT 


Volí jazyk teletextu (Západní / Východní“ / Východní2) 


© Západní: anglicky, francouzsky, německy, řecky, italsky, španělsky, švédsky, turecky atd. 


© Východní1: česky, anglicky, estonsky, lotyšsky, rumunsky, rusky, ukrajinsky atd. 
© Východní2: česky, maďarsky, litevsky, polsky, rumunsky atd. 








Expediční nastavení 


Znovu nastavuje všechna nastavení, například v případě stěhování (str. 33) 








Common Interface 


Slouží ke sledování placených TV kanálů (str. 27) 








Aktualizace systému 


Kopíruje nový software do televizoru (str. 27) 








Úsporný režim 


Snižuje jas obrazu pro úsporu elektrické energie (Vypnuto / Zapnuto) 








Boční panel 


Zvětšuje jas postranního panelu (Vypnuto / Nízký / Střední / Vysoký) 
© Doporučené nastavení je Vysoká, aby se předešlo “zůstávání obrazu" 










Převzorkování 
obrazu 


Volí zobrazení obrazu na okraji obrazovky (Vypnuto / Zapnuto) 

Zapnuto : Obraz je zvětšen tak, aby byly skryty okraje původního obrazu. 

Vypnuto : Obraz je zobrazen v původní velikosti. 

© Nastavte na “Zapnuto", pokud se na okraji obrazovky objeví šum. 

© Tato funkce je dostupná jen v aspektu Auto (pouze signál 16:9) nebo 16:9. 

© Tuto funkci si Ize uložit do paměti samostatně pro signály SD (standardní rozlišení) a 
HD (vysoké rozlišení). 





Označení vstupů 





Označí nebo vynechá všechny vstupní jednotky (str. 34) 








Doba zobr. informací 


Nastavuje dobu, po kterou zůstane informační proužek na obrazovce (str. 15) 
© 0 (Zádné zobrazení) až 10 sekund, s krokem 1 sekunda 





Časové pásmo 





Upravte časová data (str. 27) 








Obnovovací frekvence 


Změní způsob zpracování obrazu panelu (v závislosti na vstupním signálu) (50Hz / 100Hz) 
© Obvykle nastavit na “100Hz" 








Softwarová licence 


Zobrazí informace o licenci k softwaru 








Systémové informace 








Zobrazí systémové informace tohoto televizoru 


© Lze zvolit pouze položky, které jsou k dispozici. 
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Nastavení DVB pve režim) 


Nastavení DVB umožňuje přístup k různým pokročilým vlastnostem. 


Pokud v analogovém režimu 


1 Zvolte DVB 


Zobrazte menu 
MENU 


Zvolte “Nastavení" 


VIEfA Hlavní menu > 4 © přístup 
VIERA Link 
O Obraz 


J Zvuk C v © volba 











Zvolte “Common Interface”, | 
“Aktualizace systému” nebo “Casové pásmo” 


3E Další nastavení | PE KW © přístup 
Expediční nastavení 
Common Interface 


Aktualizace systému 
Úsporný režim Vypnuto 4D © volba 


Boční panel Vypnuto 
Převzorkování obrazu © Zapnuto 


Označení vstupů 
Doba zobr. informací 3 sekundy 


Časové pásmo PNE > 


v 





Panasonic 
TV 


E Návrat na TV 


* EXIT 





Proveďte nastavení 


Placené 
televizní 
vysílání 


Common 
Interface 


Pro 
aktualizaci 
softwarového 
systému 
televizoru 


Aktualizace 
systému 


NEGEN 
automaticky 
časové údaje 


Časové pásmo 


Menu modulu společného rozhraní umožňuje přístup k softwaru obsaženém v modulech 
společného rozhraní (CI). 

Tato funkce nemusí být v některých zemích nebo regionech k dispozici. 

| když vám může modul CI umožnit sledování některých služeb, tento televizor veškeré 
služby nezaručuje (např. sledování placených TV kanálů). 

Používejte pouze modul CI schválený provozovatelem vysílání. 

O další informace a podmínky poskytování služeb požádejte svého místního dodavatele 
Panasonic nebo provozovatele vysílání. 


© Vypínač Zap. / Vyp. musí být v poloze 
Vyp. kdykoliv vkládáte nebo vyjímáte 
CI modul. Vložte nebo 
© Pokud jsou obrazová karta a čtecí vyjměte přímo a 
zařízení obrazové karty dodány v jedné úplně. 
sadě, nejprve umístěte čtecí zařízení a 
poté vložte kartu do čtecího zařízení. 
© Nevkládejte modul obráceně. 


CI modul 


Zadní strana televizoru 


© Vložte CI modul (volitelné) 


© Vlastnosti, které se objeví na obrazovce, závisejí na obsahu vybraného CI modulu. 

© Za normálních okolností se služby placeného televizního vysílání objeví bez © a ©. 
Pokud se služby placeného televizního vysílání neobjeví, proveďte © a ©. 

© Další podrobnosti získáte v návodu k použití CI modulu nebo u poskytovatele 
televizního vysílání. 


© Pro přístup ke “Common Interface" 
Common Interface 
Slot 1: Modul vložen 


© Postupujte podle pokynů na obrazovce 


B o LA 
příklad: zvolte, jděte » G9 PVA > gep © Návod k obsluze na obrazovce 


nemusí odpovídat tlačítkům na 
dálkovém ovladači. 





-I 
Barevné znaky > Červená Zelená Žlutá Modrá 





Zkopíruje nový software do televizoru. 
© Podrobnosti viz ® str. 45 





Pokud se provádí aktualizace systému, bude aktualizován software (což může změnit 
funkce televizoru). Pokud si nepřejete toto provést, nastavte “Hledat v pohotovostním 
stavu" na hodnotu Vypnuto. 


Zvolte “Hledat v pohotovostním stavu" a nastavte jej do polohy “Zapnuto" nebo “Vypnuto" 


Aktualizace systému © Zapnuto: Automaticky provede 
E EBD IS) © Do nastavte hledání a zkopíruje aktualizaci, 
ÆA O volba pokud je aktualizace softwaru 
k dispozici 


E Pro okamžitou aktualizaci 


Zvolte Provádí hledání 


"Hledat aktualizace teď" aktualizace (několik iaa TE 
minut) a zobrazí Probíhá kopírování 


© přístup odpovídající zprávu 
ę > D > (pokud nějakou > © 


AS volba aktualizaci nalezne) p asi 20 Mer 





Pro "a času 
Automatický : Časové údaje budou nastaveny automaticky 


podle vaší oblasti. 
ČS) 2- ohe Jiné : Časové údaje budou opraveny podle 
= Ovolba světového času GMT. 
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g 
o 
Upravy programů 
Můžete si vytvořit seznamy oblíbených programů a vynechávat nežádoucí programy. 


Zvolte DVB nebo analogový signál 


© “Editace DVB profilů" a “Seznam DVB služeb" jsou k dispozici pouze 
v režimu DVB. 
© “Seznam analog. služeb" je k dispozici pouze v analogovém režimu. 


Zobrazte menu 
MENU 


Zvolte “Nastavení" 


VIEfA Hlavní menu KW © přístup 
VIERA Link 
O Obraz 


J Zvuk f v am ©Ovolba 








Zvolte “Editace DVB profilů", “Seznam DVB služeb" 
nebo “Seznam analog. služeb" 


{Æ Další nastavení |, 1/3 Ua? © přístup 
Seznam analog. služeb 
Nastavení spojení AD © volba 


Dětský zámek 

Ladění 

Časovač vypnutí Vypnuto 
NEVA 

Teletext TOP 


v 





Panasonic 
LR 





E Návrat na TV Proveďte nastavení 


» EXIT 





Seznam 
oblíbených 
programů 


Editace 
DVB profilů 


(DVB režim) 


Vynechat 
nechtěné 
programy 


Seznam 
DVB služeb 
Seznam 
analog. služeb 


Upravit 
analogové 
programy 
(Přejmenovat, 
přesunout) 


Seznam 
analog. služeb 


Vytvořte si vlastní programový seznam (Profile) z různých vysílacích stanic (až 4: Profile 1 až 4). 
Seznam se přidá do “Kategorie” v programovém průvodci (str. 17) a informačním proužku 
(str. 15) a poté je snadno dostupný. 


svole program a přidejte ho do seznamu 
s] 


Všechny TEE lužby (o) j» bo 
One Wal » 6x 
mel “e Všechny DVB služby 


| 7BBCTHREE č | BBC THREE 
710 BAC Radio Wales volba [aa o yý 
[7o ceee Cra O] 


720 BEC Radio Cymru @® Přidání všech 70 CBBC Channel 
| 72 Cartoon Nwk | 


ě Í ĉ o Beci n a 
Pro změnu Pro zobrazení programů do 


kategorie gaio Profilu seznamu » I 


Zlutá o 
Červená > Mora Program je přidán 


E Pro editaci Profilu 


ČS) © Ď Zvolte pole Profilu, které chcete editovat, s 
© 


© Pojmenovat Profil „a enen ® Zvolte znak ČO) © 9 » © » © 


© Přesun programu n> m => Zvolte novou polohu Čo) © 9 => Potvrdit =- m> © 


© Smazání programu = St = © 


© Vymazání všech programů => rr“ => © 





Můžete skrýt nechtěné služby. Skryté služby mohou být zobrazeny pouze v této funkci. Tuto 
funkci použijte k přeskočení nechtěných programů. 

© “Seznam DVB služeb" je uváděn ve všech naladěných programech DVB v režimu DVB. 
© “Seznam analog. služeb" je uváděn ve všech naladěných analogových programech 

v analogovém režimu. 
Zvolte službu a skryjte / =. 

Seznam DVB služeb AT přidat / mazání © Návrat jednotlivých 
72 GoM pci (Ruční ladění) 


ČSD volba „m Červená (str. 31) 


přidat 
O :mazání (přeskočit) 


105 BBCi 

719 _BBC Radio Wales 

720 BBC Radio Cymru 
1 BBC ONE Wales 
7 BBC THREE 


o (ls 


ROO 





U analogových programů lze změnit název programu a jeho pozici. 
© Tato funkce je dostupná v analogovém režimu zpracování. 
© Je-li videorekordér (VCR) připojen pouze kabelem RF, upravte “VCR”. 


© Zvolte program, který chcete upravovat. 
Seznam anioe. služeb CW Pozice programu 


6 © i) Název 
3 FTP 23:35 
ME voba 
CH30 


E Změna názvu zobrazeného při výběru programů 


Zvolte — Nastavte znaky Uložit 
Změň jméno volba RETURN 


CY Náew 
TTY > ge nastavte d ® 


(maximálně: pět znaků) 


Upravit název služby 


E Přesun polohy programu 
Zvolte nové číslo Uložit 


a á ČSD m 


ne 


nuuejBoud AAejd 


o 


}Seu PJID01MOd 
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Ladění programů 
Při stěhování můžete znovu vyladit všechny televizní programy nebo hledat nové služby, které nedávno 
začaly s vysíláním. 
Zvolte DVB nebo analogový signál 
1 IKS o Položky “Ruční ladění DVB”, “Přidat DVB služby”, "Hlášení nové 
VC služby" a “Stav signálu DVB" jsou k dispozici pouze v režimu DVB. 
© Funkce “Ruční analogové ladění" je dostupná pouze 
v analogovém režimu. 





Zobrazte menu 
MENU 


Zvolte “Nastavení" 


VIE(A Hlavní menu LWB Orřístup 
VIERA Link 6 C 


INPUT— 





O Obraz 


J Zvuk E A @volba 





Zvolte “Ladění” 


{= Další nastavení R Ua? © přístup 
Editace DVB profilů 

Seznam DVB služeb 

Nastavení spojení 

Dětský zámek É (wo ©volba 
Ladění 

Časovač vypnutí Vypnuto 

NEVA 


Teletext TOP 
Nastavení znaků TXT Západní 





Zvolte požadovanou funkci 


NEE A A © přístup 
Æ Ovoba 
Stav DVB signálu 


E Návrat na TV 


EXIT 





Proveďte nastavení 


o 
© 





E Pro automatické nastavení Auto Setup pomocí tlačítek na čelní straně 
televizního přístroje (str. 8) 
© Tiskněte opakovaně, dokud se neobjeví “Automatické ladění" 


E 
© Nastavte “Automatické ladění" 


TV 
© Začněte provádět “Automatické ladění" 
© Návrat na TV » ( 
= 





EEE 
všechny 
DVB nebo 
analogové 
programy 
automaticky 


Automatické 
ladění 


Nastavte 
ručně DVB 
program 


Ruční ladění 
DVB 


Nastavte 
ručně 
analogový 
program 
Ruční 
analogové 
ladění 


Přidat DVB 
program 
automaticky 


Přidat DVB 
služby 


Zobrazit 
zprávu 


Hlášení 
nové služby 


Zkontrolovat 
DVB signál 


Stav 
signálu DVB 





Automaticky znovu vyladí nastavení všech DVB a analogových programů přijímaných v dané oblasti. 
© V DVB režimu se vracejí pouze DVB programy. 

©V analogovém režimu se vracejí pouze analogové programy. 

© Pokud je nastaven identifikační kód Dětského zámku (str. 32), musí být zadán. 


Spusťte Automatické ladění Nastavení jsou prováděna automaticky 
Automatické ladění 


Vyhledávání 
Všechna data o DVB službách Tm 
: Tato operace bude trvat asi 3 min. 
budou vymazána. Kanál | Název služby 
„> © Konec | Neplacené TV | 10 
| Neplacené TV | 10 


62 | CBBC Channel 
Start 
É 
| Cartoon Nwk | Neplacené TV | 10 


 e Návrat i i i 
| l 

Rozhlas: 0 Data: 0 

Probíhá vyhledávání 











| Typ | Kvalita 
| Neplacené TV | 10 





| BBC Radio Wales 














| 
Neplacené TV:4 Placené TV: 0 


© Všechna předchozí nastavení ladění budou odstraněna. 

© Nastavení programu, jazyku, země / oblasti se stahují do vybavení se spojením A-Link 
nebo zařízeními kompatibilními se spojením VIERA Link připojenými k televizoru. 

© Po skončení činnosti se zobrazí program na programové poloze “1". 

© Když nebylo ladění zcela dokončeno => “Ruční ladění DVB”, “Ruční analogové ladění" 





Za normálních okolností použijte k přidání DVB programů do servisní nabídky nastavení 
“Automatické ladění" nebo “Přidat DVB služby”. 
Pokud ladění nebo nasměrování antény nebylo úplně dokončeno, použijte tuto funkci. 


Ruční ladění DVB 
(CH21 474,00) 
ignálu 


10 
| Zprávy 


© zvolte kanál 


Co 
6 Do nastavte frekvenci 
4 (nastavte v místě, kde je úroveň "Kvalita signálu" maximální) 


© vyhledávání 
© Všechny nalezené služby budou přidány do 
Seznamu DVB služeb. 





| Název služby Į Typ 

















Neplacené TV: 0 Placené TV: 0 Rozhlas: 0 Data: 0 


Zastaveno 





E Jemné ladění 





Při ladění určitého programu Ize provádět drobné změny. (v důsledku povětrnostních © 
podmínek, atd.) e 
E Ruční ladění Q 
Nastavte analogový program ručně po automatického ladění. o: 
© Nastavte Systém zvuku a Systém barev a poté proveďte tuto funkci. = 
Systém barev normálně nastavte na “Automatický”. = 
© Pokud je videorekordér připojen pouze pomocí RF kabelu, zvolte číslo programu “0". 6 
K ladan SC1:PAL B, G, H / SECAM B, G o 
Jemné ladění SC2:PAL I 3 
Sina SC3:PAL D, K/ SECAM D, K © 
Systém barvy Automatický F: SEC AM L / U 











Zvolte program Hledat a uložit 


f »> Čaj: vyhledávání 


uložení 


Zvolte číslo programu 
EB EZ 
EB EB KH > 
EA KZ EN 
E 





Všechny nově vyhledané služby budou přidány do Seznamu DVB služeb. 


Přidat DVB služby 


Vyhledávání 


© Tato nová služba se přidá s uloženými aktuálními 
nastaveními. 


4 


Tato operace bude trvat asi 3 min. 
Kanál | Název služby 














T 
© 
= 
m] 
o 
O< 
D 
=] 
W 
W 
= 





Neplacené TV:0 Placené TV: 0 Rozhlas: 0 


Probíhá vyhledávání 





IU9AE 
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Zvolí, zda má být oznámena identifikace nové DVB služby. (Vypnuto / Zapnuto) 








Vybere program a zkontroluje podmínky DVB signálu. 
© K změna programu 


A 
> 
v 


Stav DVB signálu 
Program DVB 
Kvalita signálu 0 10 
Síla signálu 0 10 


Dobrá síla signálu ještě neznamená, že 
signál je vhodný k přijímání DVB. Indikátor 
kvality signálu použijte následovně: 
Kvalita signálu: 
© Zelená čára => Dobrá 
© Zlutá čára => Neuspokojivá 
© Červená čára 

=> Spatná (Zkontrolujte anténu) 
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Rodičovská kontrola 


Specifické programy / vstupní konektory AV Ize uzamknout a kontrolovat, kdo je sleduje. 
(Pokud je zvolen uzamčený program / vstup, zobrazí se zpráva; po zadání identifikačního kódu se kanál 
zpřístupní pro sledování.) 


Menu displeje 
MENU 


Zvolte “Nastavení” 


VIEfA Hlavní menu CW přístup 
VIERA Link 6 o) 





O Obraz 


J Zvuk f y D @volba 





Zvolte “Dětský zámek” 


15 Další nastavení S KW © přístu p 
Editace DVB profilů 
Seznam DVB služeb ę o) 
Nastavení spojení 

Dětský zámek f W ©volba 
Ladění 

Časovač vypnutí Vypnuto 

REYALS 

Teletext TOP 

Nastavení znaků TXT Západní 





E Návrat na TV 
=> 


EXIT 


Proveďte nastavení 





© Zadejte identifikační kód (čtyři číslice) 
DOR © Zadejte identifikační kód dvakrát 
adejte, prosím, nový z r tavování. 
P od o VA o a a 
Z Ea E EE © Poznamenejte si identifikační kód 
01 pro případ, že jej zapomenete. 
© Zvolte “Dětský zámek/seznam " 


Dětský zámek 


L AD © přístup 
Změnit PIN o 
© volba 


erý má být uzamčen 


Rodičovská 
kontrola 


vstup 


+© 


© Uzamknout vše => 


Dětský KE W — O nastavte © Zrušit 
zdá =- ==m + 6 o => Vyberte uzamčený program / 


[= 
Žlutá 
Objeví se, je-li program / vstup uzamčen = 


E Změnit identifikační kód 
Zvolte “Změnit PIN" v kroku © a zadejte nový identifikační kód dvakrát. 


© Nastavení “Expediční nastavení" (str. 33) vymaže identifikační kód a všechna nastavení. 


© Zrušit uzamčení všech kanálů => =- 
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Obnovení nastavení 


Nastaví televizor na původní nastavení, tj. nejsou podporovány žádné programy. 


Všechna nastavení (programy, obrázky, zvuková kvalita atd.) se vynulují a nastaví na původní hodnoty. 


Zobrazte menu 
MENU 





Zvolte “Nastavení” 
VIEfA Hlavní menu A A © přístup 
VIERA Link oa 
O Obraz 
z — k- @volba 





Zvolte “Expediční nastavení” 


{= Další nastavení  _ PE A A přístup 
Expediční nastavení 
Common Interface 


Aktualizace systému 
Úsporný režim Vypnuto f v am © volba 


Boční panel Vypnuto 
Převzorkování obrazu © Zapnuto 
Označení vstupů 

Doba zobr. informací 3 sekundy 
Časové pásmo Automatický 








E Návrat na TV 


e EXIT 


Proveďte nastavení 





© Zkontrolujte zprávu a inicializujte 


Expediční nastavení 


Veškeré naladění bude smazáno 
Jste si jistý? 
Jste si jistý? 

© Konec 


(0) bnovení Potvrdit — es 
nastavení 


mí NEMEL 


Expediční 
nastavení , 
© Sledujte pokyny na obrazovce 
© Nastavení “Automatické ladění" se spustí automaticky při příštím zapnutí vypínače 


Zap. / Vyp. (str. 12) 


E Chcete-li pouze znovu vyladit TV programy, například po přestěhování 
=> “Automatické ladění" (str. 31) 
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Označení vstupů 


"v 


Pro snadnější identifikaci a volbu vstupního režimu, můžete označit každý vstupní konektor nebo 
přeskočit konektor, který není připojen k Žádnému zařízení. 
© Pro výběr vstupního režimu » str. 20 


Zobrazte menu 
MENU 





Zvolte “Nastavení" 


VIEfA Hlavní menu A A © přístup 
VIERA Link o 
O Obraz 


J Zvuk C v Ovolba 





Zvolte “Označení vstupů” 


15 Další nastavení  _ KW © přístu p 
Expediční nastavení 

Common Interface 

Aktualizace systému 

Úsporný režim Vypnuto MBE ©Ovolba 
Boční panel Vypnuto 

Převzorkování obrazu © Zapnuto 

Označení vstupů 


Doba zobr. informací 3 sekundy 
Časové pásmo Automatický 





ie Zvolte vstupní konektor a nastavte 


Označení vstupů KW 
z AV1 < [o EE 
B Návrat na TV — VIS © nastavte 
» EXIT AV3/S AV3/S 
A COMPONENT COMPONENT ALA U volba 
HDMI1 HDMI 





HDMI2 HDMI2 


Označení, které zvolíte, bude zobrazeno v menu “Výběr vstupu" (str. 20) nebo 
na proužku. 
© Pokud je zvolena položka “Přeskočit", nemůžete zvolit tento režim. 





E Označení vstupu 
Můžete každý vstup pojmenovat podle svého uvážení. 





Zvolte “Označení vstupu" Nastavte znaky Uložit 
ED > B O volba 

ad Ďo volba i a 
eNe přístup UA nastavte > 





(maximálně: deset znaků) 
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A-Link 


Funkce Link VERALink 


A-Link spojuje televizor a DVD rekordér / VCR a umožňuje snadné nahrávání, přehrávání atd. (str. 37) 
VIERA Link (HDAVI Control"“) spojuje televizor a vybavení s funkcí VIERA Link a umožňuje snadné 
řízení, pohodlné nahrávání, přehrávání atd. (str. 38 - 41) 

Můžete použít funkce VIERA Link a A-Link dohromady. 


E Přehled funkcí A-Link a VIERA Link 



































připojení -Link VIERA Link VIE ink 

Funkce (Připojení SCART) (Jen připojení HDMI) (Připojení SCART a HDMI) 
Načtení předvoleb O O** O 
Snadné přehrávání O O © 
Zapínání přes Link O O Q 
Vypínání přes Link O O O 
Ovládání reproduktoru = O O 
Ovládání nabídky 

připojeného vybavení dálko- = O* O* 
vým ovladačem VIERA 

Přímé nahrávání televizního o = o** 
programu 

Pauza živého TV programu = = O 








x :Dostupné s vybavením, které disponuje funkcí “HDAVI Control 2" nebo “HDAVI Control 3”. 
xk :Dostupné s vybavením, které disponuje funkcí “HDAVI Control 3”. 





Možnosti připojení 
Přečtěte si také návod k použití daného vybavení. 


gaei Í eKabel SCART i 


Používejte plně propojený kabel SCART. 
= == © Kabel HDMI 
DVD rekordér / VCR Používejte plně propojený kabel 
A SCART s funkci @-Link odpovídající HDMI. O 


© Připojte DVD rekordér / VCR podporující A-Link ke konektoru Kabel, který není HDMI kompatibilní, 


: upe re nemůže být použit. 
AV1 nebo AV2 televizoru pomocí plně propojeného kabelu SCART. Objednací číslo doporučeného kabelu 


E VIERA Link HDMI společnosti Panasonic: 
e RP-CDHG10 (1,0 m) 


+ RP-CDHG15 (1,5 m) 

T HDM ÆR e RP-CDHG20 (2,0 m) 

* RP-CDHG30 (3,0 m) 

PO 1 DIGA rekordér / HD videokamera + RP-CDHG50 (5,0 m) 
= s funkcí VIERA Link M J 


Kabel SCART 
© Připojte vybavení podporující VIERA Link ke konektoru AV1, AV2, HDMI1 nebo HDMI2 televizoru pomocí plně 
propojených kabelů SCART a HDMI společně. 
© Některé funkce jsou dostupné jen s propojením HDMI. Používejte však HDMI a SCART kabely na podporu 
řady běžných funkcí. 



































Řízení reproduktoru (Domácí kino) 


© Použití zesilovače f i © Použití přehrávače domácího kina : , 
Reproduktorový systém Reproduktorový systém 


Wa 


Přehrávač domácího 
kina s funkcí 
VIERA Link 












































Kabel HDMI leo O= Kabel HDMI 




















RCA kabel s funkcí RCA kabel 
= VIERA Link 


Kabel SCART 


A $ EAE 
HD videokamera s funkcí Rekordér DIGA s funkcí 


VIERA Link VIERA Link 
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E Příprava 


A-Link 


© Propojte DVD rekordér / VCR s následujícími obrázky: 
“A-Link", “NEXTVIEWLINK", “DATA LOGIC”, “Easy Link”, “Megalogic", nebo “SMARTLINK" 

© Připojení A-Link »» str. 36 

© Nastavte přehrávač DVD rekordér / VCR. Přečtěte si návod k vybavení. 

© Nastavení A-Link konektoru v menu Další nastavení = "A-Link“ (str. 25), “Výstup AV1 /AV2" (str. 25) 

© m přednastavení — nastavení programů, jazyku, země/oblasti (načtení předvoleb) 
=> “Načítání” (str. 25) nebo “Automatické ladění” (str. 31) nebo “Automatické ladění" — při prvním použití 
televizoru (str. 12) 


E Funkce k dispozici 





Aktuální režim Pona Jak nahrávat 
Analogový Televizor | Výstup TV monitoru 
DIRECT TV REC govy Rekordér Tuner rekordéru 
© DVB Televizor | Výstup TV monitoru 
AV 
LE (sledování tuneru Rekordér Tuner rekordéru 
rekordéru) 
(sledování externího Ee O 
=o vstupu rekordéru) — 
LETALO) AV 5 
(sledování externího Výstup TV monitoru AX 
DIRECT TV vstupu televizoru) ~= o 
= = n : : TI 
Z © Při přímém nahrávání z televizoru se rekordér < Č 
Co vidíte automaticky zapne (pokud byl v pohotovostním T = 
jetoco režimu). SO 
nahráváte © Změna programu nebo vypnutí televizoru je možné, — D 
pokud rekordér nahrává z vlastního tuneru. 5C. 
© Změna programu není možná, pokud rekordér = = 


Informace / 
VA IENE 


Zapínání 
přes Link 
a snadné 
přehrávání 


Vypínání 
přes Link 


Některé rekordéry nelze použít. Přečtěte si návod k rekordéru. 


Okamžitý záznam stávajícího programu na videorekordér / DVD rekordér. 
© Podmínky: 









































nahrává z tuneru televizoru. 

© Vypnutí televizoru skončí nahrávání v případech, 
kdy nahrávání probíhá ze zdroje AV připojeného k 
televizoru. 


E Zastavení nahrávání 
GUIDE EXIT 


>©->0 





Informace o záznamu nebo zobrazení zprávy, když záznam není možný. 





Chcete-li použít tuto funkci, nastavte v menu Další nastavení položku 
Zapínání přes Link na “Nastavit" 

= “Zapínání přes Link" (str. 25) 

Začne-li VCR nebo DVD přehrávač přehrávat nebo je-li aktivován přímý navigátor 
/ funkční menu pro zařízení, televizor se zapne a přepne do vstupního režimu 
automaticky, takže uvidíte obsah. (Pouze když televizor je v režimu pohotovosti.) 





Chcete-li použít tuto funkci, nastavte v menu Další nastavení položku 
Vypínání přes Link na “Nastavit" 

= “Vypínání přes Link" (str. 25) 

Když je televizor přepnut do režimu pohotovosti, záznamové zařízení se také 
automaticky přepne do režimu pohotovosti. (Pouze když videokazeta nebo DVD 
nejsou aktivní.) 
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e “DATA LOGIC” (obchodní značka firmy Metz Corporation) 
e “Easy Link” (obchodní značka firmy Philips Corporation) 


e “Megalogic” (obchodní značka firmy Grundig Corporation) 
e “SMARTLINK” (obchodní značka firmy Sony Corporation) 
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Funkce Link (Eik ink 


*Těšte se z další vzájemné obslužitelnosti HDMI u výrobků Panasonic, které mají funkci “HDAVI Control”. 

Tento televizor podporuje funkci “HDAVI Control 3”. 

Připojení k vybavení (rekordér DIGA, HD videokamera, přehrávač domácího kina, zesilovač atd.) 

s kabely HDMI a SCART umožňuje využívat automatického rozhraní. 

Tyto funkce jsou omezeny na modely využívajícími “HDAVI Control" a “VIERA Link”. 

© Některé funkce nejsou s ohledem na verzi HDAVI Control zařízení dostupné. Ověřte si verzi HDAVI Control 
připojeného zařízení. 

© Odkaz VIERA Link “HDAVI Control”, založený na ovládacích funkcích, které poskytuje HDMI — průmyslový 
standard označovaný také jako HDMI CEC (Consumer Electronics Control — Ovládání spotřební elektroniky), 
představuje unikátní funkci, kterou jsme vyvinuli a přidali. Její fungování se zařízeními jiných výrobců, které také 
podporují HDMI CEC, však tím pádem není zaručeno. 


Informace o dalším vybavení podporujícím funkce VIERA Link viz jednotlivé návody k použití. Vhodné 
zařízení Panasonic konzultujte u svého místního prodejce společnosti Panasonic. 


E Příprava 
© Připojte vybavení podporující VIERA Link. 
© Připojení VIERA Link » str. 36 
© Nastavte připojené vybavení. Přečtěte si návod k vybavení. 
© K zajištění optimálního nahrávání může být třeba nastavit rekordér. Podrobnosti si přečtěte v návodu 
k rekordéru. 
© Načítání přednastavení — nastavení programů, jazyku, země / oblasti (načtení předvoleb) 
=> “Načítání” (str. 25) nebo “Automatické ladění" (str. 31) nebo “Automatické ladění" — při prvním použití 
televizoru (str. 12) 
© Nastavte VIERA Link do stavu On (Zapnuto) v nabídce dalších nastavení. » “VIERA Link" (str. 25) 
© Nastavte televizor 
=> Po připojení zapněte přístroj a pak zapněte TV. 
Vyberte režim vstupu na HDMI1 nebo HDMI2 (str. 20) a přesvědčte se, že je obraz správně zobrazen. 
Toto nastavení by se mělo udělat pokaždé při vzniku následujících podmínek: 
e poprvé 
e potřeby k připojování nebo opětovnému připojování 
e změna nastavení 


E Funkce k dispozici 


Snadné Automatické přepínání vstupu - Jakmile se spustí připojené vybavení, vstupní režim 
přehrávání 


se automaticky zapne. Když je zařízení zastaveno, režim vstupu se vrátí zpět na 
původní nastavení. 





Chcete-li použít tuto funkci, nastavte v menu Další nastavení položku 
„OW Zapínání přes Link na “Nastavit" 
Zapínání = “Zapínání přes Link" (str. 25) 
přes Link Jestliže připojené vybavení spustí přehrávání nebo přímou navigaci / funkce 
nabídky pro aktivní vybavení, televizor se automaticky zapne. (Pouze když televizor 
je v režimu pohotovosti.) 





Chcete-li použít tuto funkci, nastavte v menu Další nastavení položku 
Vypínání přes Link na “Nastavit" 
=> “Vypínání přes Link" (str. 25) 
Vypínání Je-li televizor v pohotovostním režimu, připojené vybavení rovněž automaticky 
přes Link přejde do pohotovostního režimu. 


© Tato funkce bude fungovat, dokonce i když televizor přejde do pohotovostního režimu 
automaticky, pomocí časovače vypnutí nebo funkcí automatického přepínání do 
pohotovostního režimu. 





E Funkce k dispozici (Použití nabídky VIERA Link) 





Pauza 
živého TV 
programu 
HDAVI Control 3 
a rekordér 
s diskem HDD 


Pause Live 
TV 


Tlačítko 
DIRECT TV 
záznamu - 
Co vidíte 

je to co 


nahráváte 
(HDAVI Control 3) 


Direct TV 
Rec 


Živé televizní vysílání můžete pozastavit a později ho obnovit. 
© Tato funkce je dostupná s DIGA rekordérem vybaveným diskem HDD a funkcí “HDAVI Control 3”. 
© Chcete-li použít tuto funkci, propojte rekordér DIGA kabelem HDMI i SCART. 
© Jestliže nelze vybavení používat, zkontrolujte příslušná nastavení a celé vybavení 
=> “Příprava” (str. 38) 


Přístup a pauza živého televizního vysílání 


D Zobrazte “VIERA Link menu" WEG 
ČT je Z 


K A 3 2) Vyberte “Pause Live TV" a pozastavte ho 


VIERA Link menu ZW — O pauza 
(oK) Pause Live TV 6 o) 


Direct TV Rec Start 


ov 3 Ovládání VIERA Link Rekordér AZ X volba 


Výběr reproduktorů Domácí kino 


VIEN © Živý televizní program se z místa, kdy byla zapnuta pauza, 
nahraje na disk HDD. 
© obnovit 


E Obnovit (pauza stop) 6 D 


Vyberte “Pause Live TV” a 
proveďte přístup AB volba 


© Informace o provozu po obnově si vyhledejte v příručkách daného 
vybavení. 


E Návrat k živému TV vysílání 
(storno pauzy nebo obnovené přehrávání) 
=> (změna vstupního režimu) 


© Jestliže zrušíte pauzu nebo obnovíte přehrávání, zapsaný 
program se z disku HDD smaže. 








Okamžité nahrávání aktuálního programu v rekordéru DIGA. 

© Tato funkce je dostupná s DIGA rekordérem vybaveným funkcí “HDAVI Control 3”. 

© Chcete-li použít tuto funkci, propojte rekordér DIGA kabelem HDMI i SCART. 

© Jestliže nelze vybavení používat, zkontrolujte příslušná nastavení a celé vybavení 
=> “Příprava” (str. 38) 

© Změna programu nebo vypnutí televizoru je možné, pokud rekordér nahrává z vlastního 
tuneru. 

© Změna programu není možná, pokud rekordér nahrává z tuneru televizoru. 

© Vypnutí televizoru skončí nahrávání v případech, kdy nahrávání probíhá ze zdroje AV 
připojeného k televizoru. 


D Zobrazte “VIERA Link menu" VIÉCA 


©) Stiskněte tlačítko “Direct TV Rec" spusťte nahrávání 


VIERA Link menu € © spuštění 
Pause Live TV o) 
Direct TV Rec EE 
Ovládání VIERA Link Rekordér C v mo) volba 


Výběr reproduktorů Domácí kino 
UŽ Á : PEE ER (CTTVREC 
© Můžete také spustit nahrávání přímo => re | R 


E Zastavení nahrávání 
Stiskněte “Zastavit" v “Direct TV Rec" spusťte nahrávání a zajistěte přístup 


Pause Live TV 
Direct TV Rec « Zastavit > 
Ovládání VIERA link = Rekordér < SG zastavení 


Výběr reproduktorů Domácí kino 


© volba 


VIERA Link menu Fe] 


© Můžete také skončit nahrávání přímo. 
GUIDE EXIT 


>©->0 





(yu VYJIA / MUNT-D) 
yu: oyun- © 
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Funkce Link 





E Funkce k dispozici (Použití nabídky VIERA Link) 
Tímto dálkovým ovladačem televizoru nelze kontrolovat některé funkce (namiřte 
dálkový ovladač na přijímač televizního signálu). 

© Tato funkce je dostupná s vybavením, které disponuje funkcí “HDAVI Control 2" nebo 


Ovládání 
nabídky 
připojeného 
vybavení 
dálkovým 
ovladačem 
VIERA 
HDAVI Control 2 
HDAVI Control 3 
Ovládání 
VIERA Link 


“HDAVI Control 3”. 


Q-Link 
VIERA Link 


© Jestliže nelze vybavení používat, zkontrolujte příslušná nastavení a celé vybavení 


=> “Příprava” (str. 38) 


Vyvolejte a ovládejte nabídku z vybavení 


B Jestliže jste zvolili přístup 
k nesprávné jednotce 





Je-li připojeno vybavení 
s funkcí “HDAVI Control" 


VIERA Link menu 
Pause Live TV 
Direct TV Rec at; 
Ovládání VIERA Link K Rel 
Výběr reproduktorů 


Rekordér / Přehrávač / Domácí 
kino / Video kamera 


Typ připojeného vybavení se 
zobrazí. 

Ale nemáte přístup. K ovládání 
vybavení používejte výhradně 
jeho vlastní dálkový ovladač. 


Je-li připojeno vybavení jiných 
typů nebo výrobců 
VIERA Link menu 
Pause Live TV 
Direct TV Rec ad 
Ovládání VIERA Link 
Výběr reproduktorů 


Ostatní 


Zobrazí se “Ostatni”. 

Přístup není možný. K ovládání 
vybavení používejte výhradně 
jeho vlastní dálkový ovladač. 











© Zobrazte “VIERA Link menu" VIELA 


© Zvolte “Ovládání VIERA Link” 
CW 
6 © 


VIERA Link menu 
Pause Live TV 
Direct TV Rec Start 
Ovládání VIERA Link © [GE MCE > 


Výběr reproduktorů Domácí kino 


© Zvolte zařízení, k němuž chcete získat přístup 
© “Domácí kino" znamená přehrávač domácího 
kina, Nahrávání kina a zesilovač. 


VIERA Link menu 
Pause Live TV 
Direct TV Rec a 
Ovládání VIERA Link EE 
Výběr reproduktorů 


Rekordér / Přehrávač / Domácí kino / Video kamera 


Typ připojeného vybavení se zobrazí. 
Vyberte typ zařízení a přístupu. 


v EOD ot 


© přístup 





Menu přístupných zařízení 
(vstupní režim lze změnit automaticky) 


© Použijte menu zařízení 
© Tlačítka dálkového ovladače VIERA, která 
jsou k dispozici (v závislosti na připojeném 
zařízení): 


ČS) 





Pohyb kurzorovou šipkou / výběr 
menu 





Pohyb kurzorovou šipkou / přístup 
/ nastavení 





Uložení / proveďte nastavení / 
přístup 





Návrat do předcházejícího menu 





Ukončení menu 





Zobrazí návod k obsluze vybavení 
/ Tytéž funkce jsou k dispozici 
stisknutím tlačítka OPTION na 
zařízení 





m jn Přístup v případě, že jsou klíčová 
=m Zelená Žlutá Modrá | Slova zobrazena na barevném 
pruhu 




















© Přečtěte si návod k obsluze zařízení, abyste 
získali informace o operacích pro dané 
zařízení. 





E Funkce k dispozici (Použití nabídky VIERA Link) 





Reproduktory domácího kina Ize ovládat tímto dálkovým ovladačem televizoru 
(ukažte dálkovým ovladačem na přijímač signálů na televizoru). 
© Tato funkce je dostupná se zesilovačem nebo přehrávačem domácího kina vybavenými 


funkcí “HDAVI Control”. 


© Jestliže nelze vybavení používat, zkontrolujte příslušná nastavení a celé vybavení 


=> “Příprava” (str. 38) 


Přístup a ovládání hlasitosti reproduktoru 


OEC ETI 
reproduktoru 


Výběr 
reproduktorů 


Panasonic 
LAY 


© Zobrazte “VIERA Link menu" Ná 


© Zvolte “Výběr reproduktorů" 


VIERA Link menu CW 
Pause Live TV 
Direct TV Rec Start ę © 9 
Ovládání VIERA Link Rekordér KZ volba 


Výběr reproduktorů P 


© Nastavte na “Domácí kino" nebo “TV" 








> 
6 © Ď nastavte 
E 
E Domácí kino 


Zesilovač nebo přehrávač domácího 

kina se automaticky zapnou, jestliže jsou 
v pohotovostním režimu a zvuk pochází 

z reproduktorů domácího kina připojených 
k vybavení. 


-+ 
© Hlasitost vyšší / nižší => 


© Utlumení zvuku => Ea 


© Zvuk reproduktorů televizoru je vypnutý. 
© Když je zařízení vypnuto, reproduktory a 
budou aktivní. 


ETV 
Reproduktory televizoru jsou aktivní. 














© Podle připojeného vybavení nemusí tyto funkce pracovat správně. 

© Obraz a zvuk nemusí být po několik prvních sekund k dispozici, když začne přehrávání. 

© Obraz a zvuk nemusí být po několik prvních sekund k dispozici, když je přepnut vstupní režim. 

© Při nastavování hlasitosti zařízení bude zobrazena funkce hlasitosti. 

© Jednoduché přehrávání je také možné pomocí dálkového ovladače pro Zesilovač nebo Přehrávač domácího 


kina. Přečtěte si návody k použití pro tato zařízení. 


© Podrobnosti týkající se kabelu HDMI k připojení videokamery Panasonic HD, naleznete v návodu k zařízení. 
© Je-li k jednomu typu připojeno vybavení pomocí kabelů TV a HDMI (například dva DIGA rekordéry) ke 
konektorům HDMI1 a HDMI2, VIERA Link je dostupná pouze s nižšími čísly svorek, v tomto případě HDMI. 


© “HDAVI Control 3" je nejnovější normou (platnou od prosince 2007) vybavení kompatibilního s HDAVI Control. 


Tento přístroj je kompatibilní s běžným HDAVI vybavením. 
© Potvrzení verze HDAVI Control tohoto televizoru => “Systémové informace" (str. 25) 
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Externí zařízení 


Tyto diagramy ukazují naše doporučení pro připojení Vašeho televizoru k různým zařízením. 
Pro další připojení si prostudujte návod k obsluze pro každé zařízení, níže uvedenou tabulku a 
specifikace (str. 50). 


























































































(VIDEO) 
nebo 
(S-VIDEO) (AUDIO) 















































Zesilovač se systémem 
reproduktorů 















Sledování DVD mo 


= 000 © 
DVD přehrávač : =) 











(mini stereo 
zdířka M3) 

















E Nastavení hlasitosti 
> “Hlas. sluchátek" v 
Nastavení zvuku (str. 24) 


E Typy připojitelného vybavení k jednotlivým konektorům 
AV1 AV2 AV3 (Přední strana televizoru) 


Konektor 
Záznam / Přehrávání SV 


= 
(zařízení) 





Záznam / přehrávání videokazet / DVD 
(Videorekordér / DVD rekordér) 





Sledování DVD (DVD přehrávač) 

Sledování obrázků kamkordéru (Videokamera) 
Sledování satelitních vysílání (Set top box) 
Hraní her (Herní zařízení) 

Použití zesilovače se systémem reproduktorů 
-Link 


VIERA Link 
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Přímý záznam z televizoru 


42 O: Doporučené zapojení 

















Zařízení HDMI 
=> “Připojení HDM!” (str. 44) 
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Sledování satelitního 
vysílání 
































Set top box 
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o 

ak 

O. 

=) 

7 

COMPONENT AUDIO OUT D 

HƏmMmI < 

Y © = © 

©, © = 
©, i 1 2 
O O O 
O O 
O O 
O O 

O 

O O 
O O 

















43 


44 


Technické údaje 


Lze zvolit optimální velikost a poměr a tím se těšit z lepšího obrazu. (str. 16) 

E Automatický 
Automatický formát určuje nejlepší poměr stran pro vyplnění Vaší obrazovky. Toto se provádí ve čtyřkrokovém 
procesu, který určuje, zdali je sledovaný obraz širokoúhlý. 
Pokud Automatický formát detekuje signál širokoúhlého obrazu, přepíná do odpovídajícího širokoúhlého režimu 
16:9 nebo 14:9. Pokud Automatický formát nedetekuje signál širokoúhlého obrazu, potom tento pokročilý 
televizor vylepšuje obraz pro optimální pohodu při sledování. 
Text zobrazený na obrazovce ukazuje, jak Automatický formát určil, který poměr použít: 
V levé horní části na obrazovce se zobrazí “WIDE”, jestliže byl identifikován signál obrazovky na šířku 
(WSS) nebo signál přichází prostřednictvím konektorů SCART nebo HDMI. Automatický formát přepíná do 
odpovídajícího poměru širokoúhlého obrazu 16:9 nebo 14:9. Tato funkce bude také pracovat ve kterémkoli 
formátovém režimu. Vlevo nahoře se na obrazovce objeví “Automatický”, když jsou detekovány černé pruhy 
nad a pod obrazem. Automatický formát zvolí nejlepší poměr a roztáhne obraz tak, aby pokryl obrazovku. Tento 
proces může trvat několik minut v závislosti na tmavosti obrazu. 












































































































































Řídící signál poměru 
Identifikační signál širokoúhlého obrazu Řídící signál přenášený konektorem 
(WSS SCART (8. kolík) nebo konektorem HDMI 
Název signálu TV | AV1 | AV2 | AV3 COMPONENT AV1 AV2 HDMI1 HDMI2 
PAL O O O O O O 
PAL 525/60 = — = = O O 
DVB O = = = = = 
M.NTSC = = = = O O 
NTSC (Pouze vstup AV — — — — O O 
525(480)/60i = O © 
o | 525(480)/60p = O O 
U | 625(576)/50i O O © 
625(576)/50p O O O 
750(720)/50p = o O 
750(720)/60p — O O 
1125(1080)/50i = O © 
5 1125(1080)/60i - O O 
1125(1080)/50p -= O © 
1125(1080)/60p = O O 
1125(1080)/24p = O © 




















© Poměr se mění v závislosti na programu atd. Pokud je poměr větší než standard “16:9”, mohou se nad a pod 
obrazem objevit černé pruhy. 

© Pokud velikost obrazovky vypadá neobvykle, když je na videorekordéru přehráván program nahraný širokoúhle, 
nastavte sledování stopy na videorekordéru. (Viz návod k obsluze videorekordéru.) 


Připojení HDMI 


HDMI (high-definition multimedia interface) Vám umožňuje sledovat digitální obrazy s vysokým rozlišením a 
poslouchat zvuk s vysokou kvalitou propojením televizoru a zařízení. 

Zařízení kompatibilní s HDMI (*1) s výstupním konektorem HDMI nebo DVI (např. přehrávač DVD, set top box nebo 
herní zařízení) lze připojit ke konektoru HDMI prostřednictvím plně zapojeného kabelu kompatibilního s HDMI. 
Informace o konektorech, viz “Externí zařízení" (str. 42). 


© HDMI je první kompletní spotřebitelské digitální AV rozhraní na světě, které odpovídá nekompresním standardům. 

© Pokud má externí zařízení pouze DVI výstup, připojte jej ke konektoru HDMI1 pomocí kabelové spojky 
DVI — HDMI (+2). 

© Použijete-li kabelový adaptér DVI-HDMI, připojte zvukový kabel ke vstupnímu zvukovému konektoru. (HDMI1: 
použijte konektory COMPONENT-AUDIO). 

© Nastavení zvuku lze provést v menu na obrazovce “Vstup HDMI1". (str. 24) 

© Aplikovatelné vzorkovací kmitočty audio signálu (2kan. L.PCM): 48 kHz, 44,1 kHz, 32 kHz 

© Konektory HDMI2 jsou pouze pro digitální zvukový signál. 

© Nepředpokládá se používání s počítačem. 

© Pokud má zařízení funkci pro nastavení poměru stran, nastavte jej na “16:9”. 

© Tyto konektory HDMI jsou “typu A”. 

© Tyto HDMI konektory jsou kompatibilní se systémem ochrany autorských práv HDCP (vysokopásmová ochrana 
digitálního obsahu). 

© Zařízení, které nemá žádný digitální výstupní konektor, Ize připojit ke vstupnímu konektoru “COMPONENT”, 
“S-VIDEO” nebo “VIDEO"pro příjem analogového signálu. 

© Vstupní konektor HDMI Ize používat pouze pro následující obrazové signály: 
480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i a 1080p. Je třeba sladit nastavení výstupu digitálního zařízení. 

© Pro podrobnosti o použitelných signálech HDMI se obraťte na str. 46 


(*1): Logo HDMI je zobrazeno na zařízení podporujícím HDMI. 
(*2): Zeptejte se u vašeho místního prodejce digitálního zařízení. 





Aktualizace systémového softwaru (DVB režim) 


Aktualizujte systémový software pravidelně, abyste zajistili, Že máte nejnovější verzi softwaru. 
Je-li k dispozici aktualizace a servis má informace o aktualizaci, zobrazí se informační proužek. 
© Pro kopírování nového softwaru stiskněte “OK" => Kopírování (přibl. 20 minut.) 
Pokud zvolíte nekopírovat, stiskněte “EXIT". 
E Pro automatickou aktualizaci 
Nastavte položku “Hledat v pohotovostním stavu" na hodnotu “Zapnuto” (str. 27) 
Pokud je nalezena nová verze softwaru, televizor ji zkopíruje automaticky. 
© Procedura automatické aktualizace se provádí ve 3:00 a v 5:00 každou noc za následujících podmínek. 
Pohotovostní režim (televizor vypnutý pomocí dálkového ovladače) 
Neprobíhá záznam. 
E Pro ruční aktualizaci 
Proveďte instrukci “Hledat aktualizace teď" (str. 27). 
Pokud je k dispozici aktualizace, zobrazí se oznamovací proužek. 
© Pro kopírování nového softwaru stiskněte “OK" => Kopírování (přibl. 20 minut.) 
Pokud zvolíte nekopírovat, stiskněte “EXIT". 


© Během stahování nevypínejte televizor a nedotýkejte se žádných tlačítek. 
(Televizor se automaticky aktivuje, jakmile je kopírování dokončeno.) 

© Zpráva může mít charakter předběžného oznámení. V takovém případě se objeví informace o plánovaném 
spuštění nové verze. Můžete si nastavit rezervaci pro aktualizaci. Aktualizace se nespustí, je-li televizor vypnutý. 


Informace o svorkách SCART, S-VIDEO a HDMI 




































































































































































E Konektor AV1 SCART E Konektor AV2 SCART 
(RGB, VIDEO, A-Link) ? RGB, VIDEO, S-VIDEO, Q-Link) 
Vstupy vhodné pro AV1 zahrnují RGB (Cervená / Zelená / Modrá). V2 — kolíky 15 a 20 závisí na přepnutí AV2 S-VHS / VIDEO. 
py p j 
o, = 
Uzemění konektor „E i Uzemění konektoru = A 
AVS aa u iS | = CVBS vstup (video) CVBS výstup (video) 19- l f s a iago) 
E HH 18 Stav RGB zem CVBS zem 17 av 29m 
CVBS zem TT E B" SV RGG Bo M- 16 Stav RGB 
Červená vstup is- i = Červená vstup, S.C. - vstup 15- | Hl 44 zem 
Červená zem 1 || 12 Aom Sone Aem 13 || 2 = 
Zelená vstup u 1 i Zelená vstup “H HT- 10 Q-Link data 
: | 10 O-Link data Zelená zem 9—- | 
Zelená zem ST E 05 s [1 H+—8 Stav CVBS 
Modrá vstu 7— 1 f Modrá vstup 7— B © 
odrá vstup ň II 6 Audio vstup (L) 
: L H+- Audio vstup (L) Modrá zem 5— H l 
Modrá zem ST Bi se 1 H=—4 Audio zem — 
raa HH udio zem Audio výstup (L) 3- l ; © 
Audio výstup (L) 3- | : HT-2 Audio vstup (P 
| H2 Audio vstup (P) Audio výstup (P 1 p (P) O 
Audio výstup (P) 1-04 | udio výstup (P) TEE) = 
J 
E Konektor HDMI 5 
x # Detekce živého zařízení 19 ájení +5V A 
E AV3 S-VIDEO 4 kolíkový konektor (Hot Plug) m t D- 
Barevná Jasová složka vstup Uzemění DDC/CEC 17 M j C: 
složka vstu poz Bno 
p SCL 15 (na kabelu ale na přístroji N.C.) Q 
CEC 13 TMDS hodiny - 2. 
Barevná složka zem Jasova oka žár Stínění TMDS hodin 11 TMDS hodiny + o 
TMDS Data0- Stínění TMDS Data0 


TMDS Data0+ 


9 

7 TMDS Data1- 
Stínění TMDS Data1 5 

3 

1 


TMDS Data1+ 
TMDS Data2- Stínění TMDS Data2 


TMDS Data2+ 
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Technické údaje 


COMPONENT (Y, Ps, PR), HDMI 
označeno hvězdičkou *: Použitelný vstupní signál 


COMPONENT 
525 (480) / 60i * 

525 (480) / 60p 
625 (576) / 50i 

625 (576) / 50p 
750 (720) / 60p 
750 (720) / 50p 
1.125 (1.080) / 60i 
1.125 (1.080) / 50i 
1.125 (1.080) / 60p 
1.125 (1.080) / 50p 
1.125 (1.080) / 24p 


© Jiné než výše uvedené signály nebudou pravděpodobně zobrazeny správně. 
© Výše uvedené signály jsou přeformátovány pro optimální zobrazení na Vašem displeji. 
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Otázky a odpovědi 


Dříve než zavoláte servis nebo budete žádat pomoc, projděte tato jednoduchá opatření pro vyřešení problému. 
Jestliže problém přetrvává, poraďte se s místním prodejcem Panasonic a požádejte ho o pomoc. 
















































Bílé body nebo obraz s 
duchy (rušení) 


AEA 


© Zkontrolujte polohu, směr a zapojení 
antény. 


Pro použití pokojové 
antény 

Abyste si mohli vychutnat dobrou kvalitu DVB 
obrazu, je důležité přijímat kvalitní DVB signál. 
Proto zkontrolujte “Stav signálu DVB" v Ladění 
(str. 31). Pro dobrý obraz je třeba, aby úroveň 
dosáhla alespoň hodnoty 5. Pro dosažení 
nejlepšího dosažitelného výsledku bude možná 
nutné nastavit polohu a směr antény. 


























Není reprodukován ani 
obraz ani zvuk 


© Je televizor v “AV režimu”? 

© Je napájecí kabel zapojen do sítě? 

© Je televizor zapnutý? 

© Zkontrolujte Nastavení obrazu (str. 24) a 
hlasitost. 

© Zkontrolujte všechny požadované kabely a 
připojení SCART, zda drží pevně na místě. 


Automatický formát 


© Automatický formát je navržen tak, aby 
vám poskytl nejlepší poměr stran obrazu 
pro vyplnění vaší obrazovky. Pro ovládání 


uživatelem viz str. 44. Funkce O-Link nefunguje 
© Zkontrolujte kabel SCART a jeho připojení. Nastavte také 


S-Video I černobílý obraz “Výstup AV1 / AV2” v menu Další nastavení (str. 25). 


© Pomocí tlačítka AV se přesvědčte, že máte 


zvoleno S-Video tj. AV2/S (str. 20). Funkce “VIERA Link" nepracuje 
i a zobrazí se chybová zpráva 

Zprávy na obrazovce © Zkontrolujte připojení. 
= tj. EC/AV1 © Zapněte připojené vybavení a poté televizor. (str. 38) 
© Toto Ize jednoduše smazat => (0 P P a 

Dalším stiskem je opět zobrazíte. Nahrávání se nespustilo ihned 

v = © Zkontrolujte nastavení rekordéru. Podrobnosti si přečtěte 

Po skončení v návodu k rekordéru. 


automatického ladění i P r © 
: kov Stále rozsvícené body na eo 
nejsou reprodukovany > 
žádné DVB programy obrazovce B% 
. 2. © S ohledem na výrobní proces použitý pro tuto technologii S2 

© Zkontrolujte DVB vysílač. Eo se může stát, že některé pixely budou stále rozsvícené Do 
eee anténu k jinému vysílači v nebo zhasnuté. Toto chování se nepovažuje za vadu. Ao 
OKOll. o. 
© Zkontrolujte analogové vysílání. Pokud je z r D-5 
kvalita obrazu nízká, zkontrolujte anténu a Snížený kontrast = 
kontaktujte místního prodejce společnosti © Za následujících podmínek se kontrast se, aniž by a 
Panasonic. o © 


operátor po určitou dobu něco dělal: 


í HR = , e v režimu DVB nebo AV není signál 
Objeví se chybová zpráva e vybraný uzamčený program 
© Proveďte instrukce obsažené v chybové e vybraný neplatný program 
zprávě. e výběr rádiových stanic 
© Pokud problém přetrvává, obraťte se na e je zobrazená nabídka 


autorizovaného opravce. 
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Otázky a odpovědi 


© Nastavte “Redukce šumu obrazu" v Nastavení obrazu 
(pro eliminaci rušení). (str. 24) 

© Zkontrolujte blízká elektrická zařízení 
(auto, motocykl, fluorescenční lampa). 


Chaotický obraz, rušení 





© Nejsou “Barevná sytost" nebo “Kontrast" nastaveny na 
minimum? (str. 24) 


Nelze zobrazit žádný obraz 
© Zkontrolujte Systém barvy. (str. 31) 





Rozmazaný nebo zdeformovaný obraz 


(bez zvuku nebo nízká hlasitost) sme 
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© Vypněte televizor vypínačem Zap. / Vyp., poté jej opět zapněte. 


Obraz je neobvyklý 


@ Není aktivní “Vypnutý zvuk”? (str. 9) 


Není reprodukován žádný zvuk © Není hlasitost nastavena na minimum? 





© Příjem zvukového signálu se mohl zhoršit. 
© Nastavte “MPX” (str. 24) v menu Zvuku na “Mono”. 
(Jen pro analogový signál). 


Úroveň zvuku je nízká 
nebo je zvuk zkreslený 


Yv we eee 


© Z důvodu použité technologie pro příjem digitálního signálu může být kvalita DTV signálů v některých 
případech velmi nízká, přestože příjem analogových programů je dobrý. 





© Nainstalujte individuální anténu pro televizor a pro VCR 
(nebo použijte splitter). n 


Televizor 


__ (Individuální anténa) ; 
Ma . z r T© — X = o Za 
Nelze přijmout signál výkonnou Výstup antény Wy SPlitter 
anténou Konektor 


pro vstup 
Vstup antény ps 
Videorekordér Výstup antény 


antény 
T © — m 









© Kontroluje stav DVB signálu. (str. 31) 
Pokud jsou položky “Kvalita signálu" nebo “Intenzita signálu" 
zobrazeny červeně, zkontrolujte anténu. 
Pokud problém přetrvává, obraťte se na místního prodejce 
společnosti Panasonic. 

© Vypněte televizor pomocí vypínače Zap. / Vyp., poté jej opět zapněte. 


Interference nebo zmrazený / 
mizící obraz u DVB 


© Nastavte zvuk připojeného zařízení na “2kan. L.PCM". 

© Zkontrolujte v menu Zvuku nastavení “Vstup HDMI1". (str. 24) 

© Pokud máte problém s digitálním připojením zvuku, zvolte 
analogové připojení zvuku. (str. 44) 


Zvuk je neobvyklý 





© Je HDMI kabel řádně připojen? (str. 42) 

© Vypněte televizor a zařízení, poté jej opět zapněte. 

© Zkontrolujte vstupní signál ze zařízení (str. 46) 

© Používejte zařízení, které je kompatibilní s EIA/CEA-861/861B. 


Obrazy z externího zařízení 
jsou neobvyklé, je-li zařízení 
připojeno přes HDMI 


© Je aktivovaná funkce zpožděného vypínání. 
© Zhruba 30 minut po skončení analogového vysílání přejde 
televizor do režimu provozní pohotovosti. 


Televizor se přepne do 
“Režimu pohotovosti" 





© Jsou baterie správně vloženy? (str. 6) 


Dálkový ovladač nefunguje e Je televizor zapnutý? 
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Licence 


© DVB je obchodní značka právního subjektu DVB Digital Video Broadcasting Project (1991 až 1996). 

© HDMI, logo HDMI a High-Definition Multimedia Interface jsou ochranné známky nebo registrované ochranné známky 
společnosti HDMI Licensing LLC. 

© HDAVI Control"“ je ochranná známka společnosti Panasonic Corporation. 

© GUIDE Plus+ je (1) registrovanou ochrannou značkou nebo značkou produktu (2) vyrobeného v licenci a produktu 
(3); tento systém podléhá různým mezinárodním patentům a žádostem o udělení patentu ve vlastnictví společnosti 
Gemstar-TV Guide International, Inc. nebo jejím přiřazeným pobočkám, nebo jim k takovému produktu byla udělena 


licence. 





SPOLEČNOST GEMSTAR-TV GUIDE INTERNATIONAL, INC. NEBO JEJÍ SOUVISEJÍCÍ POBOČKY NIJAK 
NEODPOVÍDAJÍ ZA PŘESNOST INFORMACÍ PROGRAMU HARMONOGRAMU, KTERÉ POSKYTLA SYSTÉM 
GUIDE PLUS+. SPOLEČNOST GEMSTAR-TV GUIDE INTERNATIONAL, INC. NEBO JEJÍ SOUVISEJÍCÍ POBOČKY 
V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NIJAK NEODPOVÍDAJÍ ZA PŘESNOST ŽÁDNÉ ČÁSTKY PŘEDSTAVUJÍCÍ ZTRÁTU 

ZISKU, ZTRÁTU OBCHODNÍCH PŘÍLEŽITOSTÍ A DÁLE ZA ŽÁDNÉ NEPŘÍMÉ, ZVLÁŠTNÍ ANI NÁSLEDNÉ 

ŠKODY VE SPOJENÍ S POKYTNUTÍM NEBO UŽÍVÁNÍM JAKÝCHKOLIV INFORMACÍ, VYBAVENÍ NEBO SLUŽEB 
SOUVISEJÍCÍCH SE SPOLEČNOSTÍ GUIDE PLUS+ SYSTEM. 











UIDE pF 


dE 


P Obchodní značka právního subjektu DVB Digital Video Broadcasting Project (1991 až 1996) 
Prohlášení o shodě TH-37PX8EA, Číslo 5731, 18. červen 2008 

Digital Video Prohlášení o shodě TH-42PX8EA, Číslo 5732, 18. červen 2008 

Broadcasting Prohlášení o shodě TH-50PX8EA, Císlo 5733, 18. červen 2008 
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Technické údaje 














TH-37PX8EA TH-42PX8EA TH-50PX8EA 
[Zdroj [stříd. 220-240 V, 50 / 60 Hz 


Běžné používání 235 W 355 W 





egaods 


0,7 W 0,5 W 
(Bez nahrávání z monitoru) (Bez nahrávání z monitoru) 
20 W 20 W 
(S nahráváním z monitoru) (S nahráváním z monitoru) 


V režimu pohotovosti 





Poměr stran 
94 cm (úhlopříčka) 106 cm (úhlopříčka) 127 cm (úhlopříčka) 

819 mm (š) x 457 mm (v) 922 mm (š) x 518 mm (v) 1.106 mm (š) x 622 mm (v) 
čet pixelů 737.280 (1.024 (š) x 720 (v)) |786.432 (1.024 (š) x 768 (v)) |1.049.088 (1.366 (š) x 768 (v) 
pocer pixe 3.072 x 720 bodů 3.072 x 768 bodů 4.098 x 768 bodů 
Reproduktor 160 mm x 42 mm x 2 kusy, 8 Q 

Audio výstup 20 W (10 W + 10 W), 10%THD 

(Sluchátka | mini stereo zdířka M3 (3,5 mm) x 1 


PAL B, G, H, I, SECAM B, G, SECAM L/L , 
VHF E2 - E12, VHF H1 - H2 (ITALIE) 
VHF A - H (ITALIE) UHF E21 - E69 
CATV (S01 - S05) CATV S1 - S10 (M1 - M10) 
CATV $11 - S20 (U1 - U10) CATV S21 - S41 (Hyperpásmo) 
Přijímací systémy / PAL D, K, SECAM D, K 
Název pásma VHF R1 - R2 


Velikost obrazovky 








VHF R3 - R5 

VHF R6 - R12 UHF E21 - E69 
PAL 525/60 Přehrávání NTSC pasků z některých PAL videorekordérů (VCR) 
DVB Digitální pozemní služby přes vstup antény VHF / UHF. 
M.NTSC Přehrávání z M. NTSC videorekordérů (VCR) 
NTSC (pouze AV vstup) Přehrávání z NTSC videorekordérů (VCR) 
© Televizní signál může být v některých oblastech nedostupný. 


Anténa - Zadní VHF /UHF 


: : Teplota :0°C -35°C 
RA Vlhkost : 20 % - 80 % (relativní vlhkost) (nekondenzující) 


z 21 kolíková zdířka (Audio/Video vstup, Audio/Video výstup, RGB vstup, Q-Link) 

21 kolíková zdířka (Audio/Video vstup, Audio/Video výstup, RGB vstup, S-Video vstup, A-Link) 
RCA KOLÍKOVÉHO Typu x 1 1,0 V[p-p] (75 O) 

S-VIDEO | Mini DIN 4-kolíkový Y:1,0 V[p-p] (75 ©) C:0,286 V[p-p] (75 9) 

AUDIO L -R|RCA KOLÍKOVÉHO Typu x2 0,5 V[rms] 


VIDEO Y 1,0 V[p-p] (včetně synchronizace) 
COMPONENT Ps, PR i l +0,35 V[p-p] 
AUDIO L - R | RCA KOLIKOVEHO Typu x 2 0,5 V[rms] 


HDMI1/2 Konektor typu A © Tento televizor podporuje funkci “HDAVI Control 3”. 
Výstup AUDIO L -R | RCA KOLÍKOVÉHO Typu x 2 0,5 V[rms] (vysoká impedance) 

917 mm x 665 mm x 327 mm |1.020 mm x 727 mm x 327 mm [1.210 mm x 844 mm x 387 mm 
(Včetně TV stojanu) (Včetně TV stojanu) (Včetně TV stojanu) 

917 mm x 617 mm x 92,5 mm | 1.020 mm x 679 mm x 92,5 mm |1.210 mm x 790,5 mm x 92,5 mm 
(Pouze televizor) (Pouze televizor) (Pouze televizor) 


24,0 kg čistá hmotnost. 27,5 kg čistá hmotnost. 37,0 kg čistá hmotn. 
(Včetně TV stojanu) (Včetně TV stojanu) (Včetně TV stojanu) 
22,0 kg čistá hmotnost. 25,5 kg čistá hmotnost. 35,0 kg čistá hmotn. 
(Pouze televizor) (Pouze televizor) (Pouze televizor) 
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Rozměry (š x v x h) 


© Technické údaje podléhají změnám bez předchozího upozornění. Uvedená hmotnost a rozměry jsou přibližné. 
© Toto zařízení splňuje normy elektromagnetické slučitelnosti uvedené dále. 

EN55013, EN61000-3-2, EN61000-3-3, EN55020. 
© Podstavec: ST-42R4-WK / ST-50R4-WK (Pro souhlas se zabezpečením) 







MEMO 


© Technické údaje 


Otázky a 





odpovědi atd. 


LO 





(informace pro spotřebitele o sběru a likvidaci odpadu z elektrických a elektronických zařízení a použitých 
baterií z domácností. 

Tyto symboly na výrobcích, obalech nebo v průvodní dokumentaci znamenají, že použitá elektrická a elektronická zařízení a 

baterie nepatří do běžného domácího odpadu. 

Správná likvidace, recyklace a opětovné použití jsou možné jen pokud odevzdáte tato zařízení a použité baterie na místech k tomu 

určených, za což neplatíte žádné poplatky, v souladu s platnými národnímu předpisy a se Směrnicemi 2002/96/EU a 2006/66/EU. 

Správnou likvidací přístrojů a baterií pomůžete šetřit cenné suroviny a předcházet možným negativním účinkům na lidské zdraví 

a na přírodní prostředí, které jinak mohou vzniknout při nesprávném zacházení s odpady. 

Další informace o sběru, likvidaci a recyklaci starých přístrojů a použitých baterií Vám poskytnou místní úřady, provozovny 

sběrných dvorů nebo prodejna, ve které jste toto zboží zakoupili. 

Při nesprávné likvidaci odpadu vám hrozí pokuta v souladu s národní legislativou a místními předpisy. 

Informace pro právnické osoby se sídlem v zemích Evropské Unie (EU) 

Pokud chcete likvidovat elektrická nebo elektronická zařízení, obraťte se na prodejce nebo dodavatele s žádostí o další 

informace. 


Informace o likvidaci v zemích mimo Evropskou Unii (EU) 
Tyto symboly platí jen v zemích Evropské unie. Pokud chcete likvidovat tento produkt, obraťte se na místní úřady nebo prodejce 
a informujte se o správném způsobu likvidace. 


Poznámka k symbolu baterie (symboly uprostřed a dole) 
Tento symbol může být použit v kombinaci s chemickým symbolem. V tomto případě splňuje tento symbol legislativní požadavky, 
Cd které jsou předepsány pro chemickou látku obsaženou v baterii. 


x pá D 











Záznamy zákazníka 

Císlo modelu a sériové číslo tohoto výrobku Ize nalézt na jeho zadním panelu. Toto sériové číslo byste si měli zapsat 
na níže udedené místo a uschovat si tuto knihu včetně účtu jako stálý záznam o zakoupení tohoto přístroje za účelem 
identifikace při odcizení či ztrátě a také za účelem záručních služeb. 


Číslo modelu Sériové číslo 





Panasonic Corporation 


Web Site : http://www.panasonic-europe.com 
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